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Pr. Bayer és Társa készítménye
A Fodrászmesterek Országos Szövetsége márkája
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Shampook, szilárd és 
folyékony kénkátrány 
Dauerviz ammoniákos 
és ammoniákmentes 
Dauerpor, olaj shampoo
Borotvaszappan
rúd és ovál
Hajfesték 18 árnyalatban.

JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
JUVENTUS
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JUVENTUS
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E zenkívül m inden a fodrásziparban  h asználatos c ik k  és 
fod rá szb eren d ezések  o lcsó  és m egb ízh ató  b eszerzési fo r rá s a :

fodrász és illatszernagykereskedőnél
VII., E rzsébet-körut 4. T W
(az udvarban). Telefon:  14~4ö^-72.LERAKATABI, AHOL A CIKKEK BESZEREZHETŐK:

I. kér., Klug Nándor fodrász mes­
ter, Alkotás-u. 1. Telefon: 156-016.

II. kér., Grosch Miklós fodrász 
mester, Zsigmond-u. 7. Tel.: 366-660.

III. kér., Petz Antal, fodrász mes­
ter, Bécsi-ut 60.

IV. kér., Jónntz József fodrász 
mester, Apponyi-tér 5. Tel.: 183-580.

V. kér., Iíeif Károly fodrász mes­
ter, Nádor-u. 26.

V—VI. külső: Steinwnrtz Mihály, 
Róbert Károly-kömt 34.

VI. kér., Iíötzer Sándor fodrász 
mester, Hajós-u. 25. Tel.: 327—864.

VII. kér., Ny ágai János fodrász 
mester, István-ut 51.

VIII. kér., Eckert Bálint fodrász 
mester, Mnzeum-krt 10. Tel.: 134-529.

VIII. kér., Horváties Ferenc fod­
rász mester, Tavaszmezö-n. 10.

IX. kér.. Alapi József, Mester-u. 51.
X. kér., vitéz Somfay Antal illat­

szerész, Rezső-tér 4.

XI. kér., Zöld János fodrász mes­
ter, Horthy Miklós-ut 124.

Kispest: Binder Károly fodrász
mester, Üllői-ut 97.

Debrecen: Polgár Lajos fodrász
mester, IPiac-u. 28.

Eger: Bárdos András fodrász
mester, Almagyar-u. 5.

Fenti Kartársaimnak közérdekű 
közreműködésükért ezúton mondok 
köszönetét.



Ilcözismerten bevált, a fodrásziparosság osztatlan 
m egelégedésére 
müködö szaküzem

♦
Budapesti és
Fodrászipari Fehérnemű- 
kölcsönző vállalat

a legkiválóbb minőségű fod- 
rászfehérnemiit versenyképes 
áron kölcsönöz és autókkal 
menetrendszerű pontossággal 
házhoz szállít

Budapest, VI, Lőportár-u. 14a 

ár tolj ulí a ssép felérnem Uí

Soü időt taüarit meg,
ha mindent egy helyen vásárol. Dusán fel­
szerelt raktáramban megtalálhatók az összes 
úri és női berendezések, úgy használtban, 
mint újban. Ha üzletét modernizálni akarja, 
forduljon bizalomrrtal hozzám, évtizedes ta­
paszfalatom garancia arra, hogy úgy árban, 
mint minőségben a legmegfelelőbbet nyújtom.

Itt az uj olajszóró, alkalmas 
olaj, kölni és hajlakk szórásá­
hoz. Ára 3.80 P.

Tanagra olló 
18 19 20

2.80 3.—  3.20 P
Tommy haj nyírógép belsőrugós 

1/4________1/10 1/2-3-5
3.40 3.60

Tommy hajnyirógép, oldalrugós 
la minőségű nagy 1/10 1/2-3-5

7.50 6.60
Eredeti Juwel borotva 27. v. 28-as 
Bíbor hajfixir, pomádé helyett XA  kg

3.80 P

3-5-7 
6.60 P
5.50 P 
1.—  P

Halász Ódon a legolcsóbb és 
legmegbízhatóbb 

fodrászat! cikkek nagykereskedése 
Budapest, Csengery-utca 26. Telefon: 34-51-13.

Európában több mint 3100 fodrász- 
mester dicséri a Bohémia világmárkás 
tartósondolalógépet. Jobbat és tökéle­
tesebbet nem talál sehol. Tehát ne kí­
sérletezzen mással. Beszerezhető igen 
kedvező fizetési feltételekkel a vezér­
képviseletnél: S E R E S S  JÓZSEF  
Felsőgőd és annak budapesti képvi­
seleténél : ECKERT BÁLINT, Muzeum- 
körut 10. Telefon: 1-345-29. — Ahol 
állandó bemutatás, betanitás van a 
világhirfi „C“ és a kombinált ol­
dattal, ott minden szinű festett haj­
nál legkiválóbb eredményt érhetünk el, 
és minden fajta géphez használható!

Utánvét portómentesen szállít
SERESS JÓZSEF, Felsőgőd.
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lf)-án larioli Nemzetközi divaí- és verseny fésű lésen 
í. évi modem nappali- és estélyi divat frizurák.

1Q3Ő febru ár qó

Spatz Henrik nyomdája, Budapest, VII.,





Hilda pesten l(>’* január l(Wm tarlóit Nemzetközi 
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Az ipa testület telefonszáma: 
1— 424— 79

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Csengery-u. 15. 

Megjelenik minden hó 5-én.

A Budapesti Borbélyok és Férfifodrászok Ipartestü­
letének tulajdona és hivatalos lapja.

A testület tagjai a lapot díjtalanul kapják. 
FŐSZERKESZTŐ: ECKERT BÁLINT.

Előfizetési d íj:
Egész évre . . . P 4.—
Félévre . . . . P 2.50 
Negyedévre . . . P 1.50

Egyes példány 80 fillér.

X L V I. évfolyam. 1938 február 1. 2 . szám.

Meghivó
a Budapesti Borbélyok és Férfifodrászok 
Ipartestületének

elnökválasztó
és rendes évi közgyűlésére.

F I G Y E L E M !

A közgyűlési meghívóban 
sajtóhiba folytán 6 tanonc- 
vizsgáló bizottsági tag vá­
lasztása van feltüntetve 16 
helyett. A  közgyűlés  
tehát 16 tanoncvizs- 
gáló bizottsági tagot 
fog megválasztani.

A  közgyűlés J938 február 2-án, szerdán 
d* u. 4 órakor kezdődik a

IV., Molnár-utca 11 . szám alatti
Kamarazeneterem helyiségében* :: Ezt a 
közgyűlést megelőzően, ugyanitt 3 órai 
kezdettel a megszűnt Nőífodrász Ipartes­
tület tartja utolsó közgyűlését*

cAz elnökség*
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Irta: Zöld János ipartestületi alelnök.
Elérkeztünk egy hosszú küzdelem befejezéséhez. 

Négy esztendővel ezelőtt az ipartestület vezetősége azzal 
a programmal indult el, hogy az évtizedes testvérharc­
nak véget vet, a széthullott fodrásztársadalmat egy erős, 
egységes szervezetbe, a közös nagy fodrászipartestületbe 
kovácsolja össze. Tudatában voltunk annak, hogy nagy 
és nehéz feladatot vállaltunk magunkra, de az volt szilárd 
elhatározásunk, hogy férfias elszántsággal fogunk küz­
deni a kitűzött célért. Tudtuk azt is, hogy kartársamk 
nagy többsége teljes mértékben segítségünkre lesz, mert 
felismeri a fodrászipar létérdekét. Jóleső érzéssel állapít­
hatjuk meg, hogy feltevésünkben nem csalódtunk, kartár­
sainkat mindenkor ott találtuk a tett mezején, amikor 
szükség volt rájuk. Köszönet illeti meg mindazokat, akik 
az ipar iránti kötelességüket teljesítették.

A harcok véget értek, de a nagy épitőmunka most 
kezdődik. Az egyesítéssel még nem javult meg a fodrász­
ipar gazdasági helyzete, de igens most meg van adva a 
lehetőség a hasznos munkára. Az egyesítés hatalmas erőt 
adott a belső harcoktól és széthúzástól elgyengült fodrász­
társadalomnak; erőt, amely józanul, gazdaságosan és cél­
szerűen felhasználva, előre viszi iparunkat a tisztességes 
megélhetés felé haladó utón.

Ennek azonban előfeltétele van. Olyan vezetőséget 
kell megválasztania február másodikán a közgyűlésnek, 
amely megfelelő képességekkel bir, amely tud és akar ön­
zetlenül dolgozni iparunkért. Nagy napja lesz a fodrász­
iparnak február másodika, mert három évre határozza 
meg sorsát, amikor azt az uj vezetőség kezébe leteszi. Kü­
lönösen nagy idő a három esztendő ma, amikor a gazda­
sági helyzet Szeszélyes változásai állandó készenlétet és 
éberséget követelnek.

LEGMODERNEBB

DAUERGEPEK
á l l v á n n y a l  vagy anélkül

T ökéletes m unka  
Gyors, egyszerű  
k ezelés.
Bárm ikor
m e g t e k in t h e t ő .

Kívánatra  
díjtalan  
bem utatás.

1 évi jótállás.
K e d v e z ő  fiz e té s i 
fe lté te lek .
S z a k sz e rű  ja v ítá s  
é s  a lk a tré s z e k
TöröK Ferenc
gép- és szerszámkészítő
V ili., C on ti-u tca  29 .
Telefonhivó: 1—329—58.

Eddig még soha nem létezett eredményt produkál az
E R N A  U A L E R V I Z
különleges összetételénél fogva. Műiden hajhoz és gép­
hez jó.

Tehát ne kísérletezzen. Még ma rendelje meg. Ebben 
nem fog csalódni.

M  liter lé liter 1 liter
I» —.90 V  1.80 Y  3.60

tivegbetét 20 fillér.
A VILÁGHÍRŰ „RÁDIÓ" tyukszem tapasz

a tyukszemirtók királya. Egy próba meggyőzi önt, hogy 
nincs többé tyúkszem! Ez a kiváló tapasz önmagát 
adja el. Egy csomag (3 adag) 50 fiil. Egy tucat 4.80 I*. 
Főlerakat: CZÉZNER MARTON fodrász, Budapest,

VII., PETERDY-U. 39.
Kapható és megrendelhető még a fodrászárukereske- 
dőknél is. A ItADIÓ-tapaszból kívánatra ingyen minta.

Fölösleges szószaporitás volna hosszasan indokolni, 
hogy miért Eckert Bálint az a férfi, aki hivatott az el­
nöki szék betöltésére. Mindnyájunk szeme előtt folyt le 
az a heroikus munka, amit négyesztendős elnöksége alatt 
végzett. Láttuk őt összeszoritott ajakkal, fanatikus hittel 
küzdeni akkor is, amikor rosszul állt az egyesítés sorsa, 
amikor igaz ügyünket sikerült törvénytiprással ideig- 
óráig elgáncsolni. Férfias elszántsággal küzdött akkor is, 
amikor sokan azt hitték, hogy már minden 'hiába. És ami­
kor diadalra jutott az igazság, Eckert Bálint bölcs ön­
mérsékletét, engedékenységét tapasztaltuk. Nem győze­
lemre törekedett, hanem megértést, békés összefogást 
akart létrehozni mindazokkal, akik jószándékkal az ipar 
javát kívánják szolgálni. Ennek az önmérsékletnek kö­
szönhető, hogy a hosszú harc után nem győzők és legyő- 
zöttek állnak egymással szemben, akik alig várják, hogy 
elégtételt vegyenek a vereségért, hanem az iparszeretet- 
ben és a jobb jövőért való munkakészségben van egy tá­
borban a budapesti fodrásziparosság. Szaktárs szaktárs­
sal, baj társ baj társsal vállvetve küzd egy mesterségesen 
lezüllesztett ipar felemeléséért.

Az uj vezetőség nagyjából a két ipartestület régi 
vezetőségének összevonásából áll. Természetesen nem 
tarthatta meg mindenki régi tisztségét, mert hiszen azok­
nak fele megszűnt. Én magam is azok közé tartozom, 
akik önként mondtak le tiszségükről, de ugyanolyan lelke­
sedéssel és legjobb tudásunk szerint fogunk dolgozni a 
jövőben is, mint a múltban. Azzal bizonyítjuk be, hogy 
önzetlenül és nem hiúságból küzdöttünk eddig, hogy 
most, a változott körülmények között, mint közkatonák is 
bennmaradunk a sorban és változatlan lelkesedéssel és 
odaadással harcolunk ott, ahová kartársaink bizalma állít. 
Jól tudjuk, hogy nem a tisztség teszi az embert, hanem a 
munka, amit a kijelölt helyen elvégez.

Február másodikán fog összegyűlni Budapest fod­
rásziparossága, hogy lerakja saját sorsának alapkövét. 
Kötelességünk, hogy zárt sorokban vonuljunk fel és vá­
lasszuk meg azt az elnökséget, amely a múltban a meg­
győzés nemes fegyverével harcolt az egyetemes fodrász­
iparosság érdekében. Mi pedig, az igazi vezető kartársat 
felismerő és pártoló tagok ragaszkodjunk hagyomá­
nyainkhoz, ne kísérletezzünk, járjunk továbbra is azon 
az utón, amely az összefogás erejéhez, a vállvetett mun­
kához és ezen keresztül a fodrásziparosság jobb jövőjé- 
hez vezet.

Nem kételkedem abban, hogy a sok küzdelemben 
megedzett, összekovácsolódott tábor most is kötelesség- 
szerüen fel fog sorakozni a zászló alá, és a négy év előtt 
megindult küzdelem Eckert Bálintnak megválasztásával 
végre február második napján megnyugtató befejezést 
fog nyerni.
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A z Ipartestület jelentése az 1937. évről.
^Tiszteit Közgyűlés!
Egy korszak záródott le az elmúlt évvel. A fodrász­

iparosság 14 esztendős polgárháborúja véget ért. A gyű­
lölködő testvérharc ma már a múlté. Nem olvassuk 'fel 
azt a hosszú lajstromot, ahol az ipart ért veszteségek 
v,tl,nn^ ’. ^ öm szívesen beszélünk erről a gyászos időszak­
ról; örülünk, hogy a fodrásziparosság összefogása és ki- 
tai tasa végre meghozta a régóta áhitott, nagyon nélkü­
lözött békét.

•X*
Az elmúlt esztendő sem hozott enyhülést a fodrász- 

ípai osság nehéz gazdasági helyzetében. Az árrombolás 
telén jelentős, de közel sem kielégítő eredmény volt ész­
lelhető. A soha nem hitt mértékben elharapódzott tisz­
tességtelen verseny az oka annak, hogy az u. n. gazda­
sági konjunktúráról a fodrásziparosság csak hírből érte­
sült és legfeljebb azt tapasztalta közvetlenül, hogy a meg­
élhetés ugyan jelentősen megdrágult, de a kiszolgálási 
arak nem emelkedtek.

Az árrombolás az elmúlt évben is a legfőbb problé­
mája volt az ipartestületnek. Az uj ipartörvény-novellá- 
nak az árrombolásra vonatkozó rendelkezése csak az év 
második felében lépett életbe. Ipartestületünk a legelsők 
között volt, amely a Kereskedelmi és Iparkamara előtt 
az árrombolók ellen eljárást indított. Korai volna 'bírála­
tot mondani már most a rendelet hatásáról, de bizonyos 
az, hogy ha a Kamara megértéssel fogja támogatni az 
ipartestület munkáját, úgy az eredmény mutatkozni fog. 
Tény az, hogy .a Kamara megállapította azoknak tör­
vényellenes magatartását, akik az iparban árrombolást 
végeznek. Ez már önmagában véve óriási haladást jelent 
a múlttal szemben, aminek jelentőségét lebecsülni nem 
lehet.

Az elmúlt év folyamán vált kötelezővé .a mestervizsga 
letétele mindazok részére, akik önállósulni akarnak. Ez 
az uj intézmény teljes mértékben beváltotta a hozzáfűzött

reményeket. A szakmai képzettség kötelező bemutatása 
jótékonyan érvényesül a szakmai színvonal emelésénél, 
megakadályozza, hogy —  úgy, mint a múltban, sajnos, 
igen sokszor —  ipari analfabéták özönöljenek he a fod­
rásziparba.

Ilyen fiatal intézménynél természetesen nem lehet 
mindjárt kezdetben 10U százalékos követelményeket felál­
lítani a vizsgázók elé. Különösen nem akkor, amikor az 
iparegyesités következtében az ipar minden ágából kell 
beigazolnia az önállósulónak szakmai érettségét. A nehéz­
ségeket azonban mindig áthidalták a mestervizsgáló bi­
zottságok ; nemcsak szigorral, de kellő méltányossággal 
is bírálták a mutatott munkákat. A mestervizsga intéz­
ményének további fejlődése elé a legnagyobb reménnyel 
nézünk.

*
Az iparfejlesztés céljait szolgálták a mestervizsgára 

előkészítő, a segédeket továbbképző tanfolyamok és a 
tanoncok részére tartott tanfolyamok, amik lehetővé tet­
ték mindenki számára a mestervizsgára való megfelelő 
felkészülést. A tanoncokat a szakiskolában az ipar mind­
két ágára tanították, hogy a segédi vizsgán kellően fel­
vértezve jelenhessenek meg. Örvendetes jelenség az a nagy 
érdeklődés, amit a szaktanfolyamok iránt tanúsítottak. 
A két ipartestület az elmúlt évben közösen rendezte meg 
az előadásokat, ami nagymértékben elősegítette az oktatás 
egységes, helyes irányítását.

A tanonckérdés változatlanul egyik súlyos, megoldat­
lan problémája a fodrásziparnak. A tanoncok száma 
aránytalanul magas, ami különösen azért aggasztó, mert 
a fodrászipar már jelenleg is túl van zsúfolva. Ipartestü­
letünk igyekezett a törvény korlátain belül a szerződések 
számát csökkenteni, a segédi vizsgák megszigorításával 
pedig a színvonalat emelni.

A kontárok ellen —  figyelembe véve a hiányos tör­
vényes rendelkezéseket — eredményes munkát végzett az

BOROTVASZAPPAN
niiiiiiiiiiiimmmmimiiiiiimit;

SCHÜTZER

ÖTTORONY
BOROTVaSZOPPON

v o l t
G y á r t j a :

Savoly Illatszer- és Pipereszappangyárai Rt.
Budapest, VI., Lövölde-tér
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ipartestület. Segítségére volt a munkában az Országos 
Szövetség is. Nagy hasznára volt az ipartestületnek a 
kontárbiztos bekapcsolása. 109 esetben 191 terheltet bün­
tettek meg a kerületi rendőri büntető bíróságok.

•X*
A hatáskörében megnövekedett Ipar testületi Szék ez 

évben is feladata magaslatán állott. Pártatlan és emelke­
dett szellemű működését felügyelei hatóságunk is elisme­
résével tüntette ki. Az ipari szempontból megnyugtató és 
igazságos elintézést a legszemléltetőbben az bizonyítja, 
hogy a letárgyalt 74 ügy közül csak 8-at fellebbeztek 
meg, mig 66 esetben a felek a Szék határozatában meg­
nyugodtak.

Az iparhatósági biztos bölcs vezetése alatt működő 
békéltető bizottság 46 ügyet intézett el az elmúlt évben, 
12 esetben fellebbeztek. Nemcsak felesleges perköltségek­
től és bírósági tárgyalásoktól kímélte meg a hozzá forduló 
feleket a békéltető bizottság, de példaadásával hatékonyan 
hozzájárult a mesteri és segédi kar megértéséhez és 
együttműködéséhez.

A jegyzői ivódéira az uj ipartörvény-novella folytán 
újabb munkatöbblet hárult, ami azonban semmiféle fenn­
akadást nem okozott.

A Fodrász Újság az elmúlt évben is igyekezett ha­
gyományainak megfelelően személyeskedésektől mente­
sen, tárgyilagosan szolgálni a fodrásziparosság célkitűzé­
seit.

*
Beszámolónkban röviden meg kell emlékeznünk az 

ipartestülettől jogilag különálló, de Budapest fodrászipa­
rosságával teljesen egybeforrott szakmai egyesületek te­
vékenységéről is, mert működésűk kihat az ipartestület 
munkájára.

A Fodrászmesterek Országos Szövetsége felismerte 
Budapest. . fodrásziparossága egy közös ipartestületbe 
való tömörülésének nagy fontosságát és minden erejé­
vel támogatta az egyesítési küzdelmet. Budapesti és vi­
déki bemutatókkal a szakmafejlesztést is tápolta. Az or­
szág fodrásziparosságának minden problémája foglalkoz­
tatta a Szövetséget. Külön ki kell emelnünk a réztányé­
rok megadóztatása ellen indított és teljes sikerrel keresz­
tül vitt akcióját.

A Budapest és Környéke Fodrászmestereinek BÉKE  
Betegsegélyző és Temetkezési Egylete >az elmúlt évben is 
segített ott, ahol erre a törvényes rendelkezések és alap­
szabályok lehetőséget nyújtottak. Örvendetes, hogy a fia­
talság is nagyobb számban lépett be a tagok sorába.

A Sólyom Turista Egyesület számos kisebb-nagyobb 
jólsikerült kirándulást rendezett; műsoros estéket is tar­
tott az agilis egyesület. Ezek nemcsak az egyesületi tagok 
sorában, hanem rajtuk kívül is nagy népszerűségnek ör­
vendettek és hozzájárultak a társadalmi és baráti kapcso­
latok kimélyitéséhez.

A Budapesti Fodrászok Testgyakorló Köre mindjob­
ban maga köré gyűjti a sportolni vágyó fiatalságot. Az 
uj vezetőség lelkes és áldozatkész munkájának köszön­
hető, hogy a klubszellem megjavult. Ennek eredménye a 
sportbeli teljesítményeknél is jelentkezik.

*•
Nemcsak az ipartestület legteljesebb megbecsülése, 

hanem hálás szeretete is övezi Lázár Sándor dr. iparható­
sági biztos urat, aki minden igazságos és törvényes 
ügyünknek kötelességét meghaladóan szószólója és előse- 
gítője volt. Hálás köszönettel emlékezünk meg Kabakovits 
József dr. ügyész ur munkájáról is, aki a legnagyobb 
energiával és sikerrel harcolt az ipartestület érdekeiért 
akkor, amikor arra a legnagyobb szükség volt.
- . -X-

Utolsó jelentésünket terjesztjük most a tisztelt köz­
gyűlés elé. Uj tagokkal és uj feladatokkal gyarapodva, 
más névvel és más vezetőséggel folytatja az ipartestület

útját a törvény által kijelölt ösvényen. Amikor búcsúpil­
lantást vetünk arra, a.mi ma már mögöttünk van, nyugodt 
lelkiismerettel merjük állítani, hogyha nem is sikerült 
mindaz, amit az ipar érdekében elérni szerettünk volna, 
megtettünk mindent, amit lehetett, kötelességünket telje­
sítettük.

Dr. Horváth Lajos jegyző. Eckert Bálint elnök.

I Elsőrangú kivitelben,
o l c s ó  k ö l c s ö n d i j a k  mellett, teljesen uj

fodrász f ehérnemüeket
kölcsönöz A d l e r  Iz só , fehérnemükölcsönző- 

1 vállalata VIII, József-körut 30—32. Telefon 1-317-89.
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Idegen szavak  a fodrásziparban.
Irta: Tóth Árpád, főv. fodr. ipart. isk. igazgató.
A múlt számban felhívtam e szaklap olvasóit, a fod­

rásziparban elterjedt idegen szavaknak magyar elnevezés­
sel való fölcserélésére. A mai cikkemben nem akarok sen­
kit megbántani, csak szemléltetéskép közlök egypár sort 
egy régi lapból.

„Ezután következik a két schleifninek a feltevése, 
amelyet előzőleg megreparáltak. Azelőtt a hajschleifnilcet 
tapirozták. Ma a schleifniket elegánsabban készítik. A 
hajat traganttal bespriccelik és Postischepárnákon lokni- 
wiklerre csavarják. A kisebb schleifni a zopf tövében 
srégen lesz állitva.“

E pár sort magyar újságban olvastam, magyar em­
ber irta. Nézzük, hogy lehet ezt végig magyarul leírni.

„Ezután az előkészített két csokrot tesszük fel. Az­
előtt a hajból készült csokrot felborzolták. Ma a csokro­
kat Ízlésesebben készítik. A hajat rögzítővel benedvesitik 
és a vizhullám készítésnél használatos párnákon fürtfán  
csavarják. A kisebb csokrokat a huj fonat tövében ferdére 
tűzik."

Láthatjuk, hogy nem is olyan ritkán használt sza­
vakkal lehetett fölcserélni az idegen kifejezéseket.

Magyarságunkat ne csak hangoztassuk, hanem mun­
kánkkal, beszédünkben mutassuk, hogy magyarok va­
gyunk.

A fodrásziparos ne csak az egészség őre, hanem a 
magyar érzésből fakadó magyar szó terjesztője is legyen.

A magyar fodrász ma már keresett iparos a külföl­
dön is. Idehaza arra kell törekednie, hogy kifejezéseivel 
is úttörője legyen az iparosok helyes magyar beszédének.

Sokan a műveltségüket akarják mutatni azzal, hogy 
a beszédben idegen szavakat használnak. Szép és hasznos 
az idegen nyelvek tudása, de nekünk elsősorban magyarul 
jól beszélő iparosokra van szükségünk.

A fodrásznak foglalkozásánál fogva haladni kell a 
korral. Az uj kor magyarositó törekvését megértéssel kell 
fogadnia Ha a fodrász a divatban szorgalmával, tudásá­
val függetleníteni tudja magát a külföldtől, vesse le az 
idegenszerűséget. Elődei szükségképen vették át az ide­
gen kifejezéseket. A mai iparosnak át kell alakulni kife­
jezéseiben munkájában is magyar nemzeti iparossá.
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A JUVENTUS-akció vissz­
hang* ja a napisajtóban.

Örömmel és egyben büszkén regisztráljuk, hogy a 
Szövetség oly szép reményekre jogosító Javentus-akcióját 
a közgazdasági, sőt a napisajtó is érdeme és jelentősége 
szerint mé>atja.

Alább közöljük kivonatosan a legelőkelőbb közgazda- 
sági szaklap, a Pesti Tőzsde f. hó 13-i számában 
,,A Bayer dr. és Társa vegyészeti gyár a kozmetikai cik­
kek nagyarányú gyártására is berendezkedett. — Forga­
lomba kerültek a Juventus-gyártmányok — A Bayer dr. 
és Társa gyár érdekes megállapodása a fodrászmesterek- 
kel“ címmel megjelent közleményt:

„ . . .a m e ly  egyúttal jelentős üzembővitést is jelent, 
a Magyar Fodrászmesterek Országos Szövetsége égisze 
alatt kihozott különböző kozmetikai készítményekkel kap­
csolatos. A dr. Bayer és Társa gyár ugyanis megállapo­
dásra lépett a szövetséggel, hogy annak előiratai szerint 
a szövetség tulajdonát képező Juventus gyűjtőnév alatt 
különböző, a fodrásziparban használatos kozmetikai ké­
szítményeket állít elő és hoz 'fogalomba. Az akció jelentő­
ségét főleg az mutatja, hogy a fodrásziparban felhasz­
nált különböző kozmetikai termékek évi forgalmi összege 
másfélmillió pengőre tehető. Ebben az akciójában az üz­
leti momentum mellett a gyárnak közismert szociális 
szelleme is megnyilvánul, mert 10.000 fodrászkisiparos- 
nak adja ig.y meg a lehetőséget arra, hogy magát állan­
dóan ellenőrzött készítményekkel elláthassa és ugyan­
akkor az iparosság fillérnyi megterhelése nélkül,

a nélkülözhetetlenül szükséges fodrász jóléti in­
tézmények felállításához (nyugdíjalap stb.)

szükséges tőkét megszerezhesse.
A gyár tempójára jellemző módon, rövid két hónap 

leforgása alatt, a következő uj cikkek kerültek jforga-

lomba: por és folyékony shampoon, borotvaszappan, haj­
festékek, dauerviz, dauerpor, fixatőr, olaj shampoon stb.

Az uj cikkek közül különösen kiemelkedik a Juventus 
borotvaszappan és a Juventus kénkátrány-shampoon, 
amelyek már csak a fodrászok révén is, rövidesen a nagy- 
közönség legkeresettebb és legnépszerűbb cikkei lesznek.

Alkalmunk volt Eckert Bálinttal, a Fodrász Ipartes­
tület elnökével beszélni, aki a Juvenius-cikkekröl a leg­
teljesebb elismeréssel nyilatkozott. Az ipartestületi elnök 
kijelentette, hogy hézagpótlónak tartja ezeket a cikkeket, 
mert eddig sok esetben silány, megbízhatatlan és.cégjel- 
zéstelen árukkal árasztották el a fodrászokat mig a Ju­
ventus kozmetikai szerek legmesszebbmenő garanciája, 
hogy .olyan előkelő és nagymultu vegyészeti gyár készíti 
őket, mint a dr. Bayer és Társa cég, s azonkívül össze­
tételbeli állandóságukat a Fodrászmester Szövetség állan­
dóan ellenőrzi.

Ugyancsak legnagyobb örömmel fogadja — mint hal­
lottuk — a Juventus-cikkeket az ismertnevü Hufnagel 

„ női fodrásztererp .tujajcjopos#, aki., kiváló minőségük 
mellett, különösen fodrászjóléti szempontból látja a Ju­
ventus-cikkeket rendkívüli jfilehtőségüeknek."

Ugyancsak megemlékezik f. hó 22-i számában a fon­
tos akcióról a 8 Órai Újság „Egy vegyészeti gyár köve­
tésre méltó akciója —— A Fodrászmester Szövetség és a 
dr. Bayer és Társa gyár érdekes megállapodása" címen :

„Néhány nappal ezelőtt egy sodronygyár kiházasi- 
tási akciójáról számoltunk be, most . pedig egy másik 
esetről, amely szociális szempontból semmivel sem marad 
az előbbi mögött.

Már több Ízben szóvátette a 8 Órai TJjság. különböző 
peres ügyekkel kapcsolatban, hogy egyes fodrászüzemek 
— talán önhibájukon kívül — ___ninceü7emekben termelt 
olvan kozmetikai anyagokat használtak fel. amelyek anti- 
higiénikus volta gyakran súlyos kellemetlenségeket 
okozott.

A M G Y A n  G Y U L A
Rákóczi-ut 64. — Tel. 138-906.

Á n g y á n  G y u l a  igy rendez be fodrászüzletet 0  Ez a berendezés 4 
féle kivitelben mintavédelmi oltalom alatt áll. Q  Kérem, tekintse meg Budapesten Ka­
tona József-utca 5. szám alatt a lenti ábra szerint Éliás M ihály ur részére berendezett 
fodrászüzletet, amely minden hirdetésnél többet beszél. A legegyszerűbbtől a legmoder­
nebbig tervez és berendez. Berendezéstől a felszerelésig mindent, amire üzletében szüksége

van, nálam a legolcsóbb napi áron szerezheti be. 
Á n g y á n  G y u l a  uj korszakot nyit a fodrász 
iparban. £  Oszlopos fém urifodrász-forgószékek már 
munkában vannak villanyerőre modernül berendezett 
üzememben. 0  A már eddig berendezett üzletekről 
készséggel szolgálok címekkel.

Á N G Y Á N  G Y U L A
fo d rá s z a t ! és k o z m e tik a i c ik k e k  s z a k ­
ü z le te  B u dapest, VII., R á k ó cz i-iit  64 : 

szá m  alatt a z  u d varban  ta lá lh a tó . 
T e l e f o n  ;  138-906.

Ü zletem ben  k é r je  m in d en k or Á n g y á n  
szem é ly es  k is z o lg á lá sá t .
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Az anomáliák megszüntetése érdekében a Magyar 
Fodrászmester Szövetség megállapodott a dr. B affér és 
Társa vegyészeti gyárral, hogy az a Szövetség útmuta­
tásai alapján, egy fodrászmesterekből alakított ellenőrző 
bizottság által való előzetes kipróbálás után, a fodrász­
iparban használatos legkülönbözőbb kozmetikumokat hoz­
zon 'forgalomba, borotvaszappantól hajfestékig, mely 
utóbbi előállításával magyar gyár ezideig nem foglal­
kozott.

A Szövetség tulajdonát képező JUVENTUS véd­
jeggyel márkázott készítményekben elért forgalom bizo­
nyos százalékát a gyár a Szövetségnek ajánlotta fel, mely 
ebből a minden valószínűség szerint jelentőssé váló ösz- 
szegből fodrászjóléti célokat szolgáló alapokat létesít. Ily 
módon, egy szellemes üzleti elgondolás révén, az egyéb­
ként jobbára gondokkal küzdő fodrászkisiparosság abba 
a helyzetbe jut, hogy fillérnyi megterheltetés nélkül meg­

teremtheti az oly régóta nélkülözött öregségi, stb. 
alapokat."

Amint láthatjuk, a Fodrászmester Szövetség elhatá­
rozó lépése, mellyel a jólfelfogott önsegély útjára lépett, 
a közvéleményben is szokatlanul élénk visszhangra talált. 
Kétségtelen, hogy a JUVENTUS-akcióval a fodrászipa­
rosság az önsegélyezés páratlanul hathatós eszközét kapta 
a kezébe, s csak a testületi érzésen, az összetartás erején 
múlik, hogy a Szövetség célkitűzései megvalósításához 
az akció éveken belül tízezreket vagy százezreket fog-e 
jövedelmezni. Szakmánk hozzávetőleges számítás szerint 
kozmetikai cikkekben több, mint 1.5 millió pengő értékű 
árut fogyaszt. Ha a fogyasztás csak egytized arányban 
tolódnék el a JUVENTUS-készitmények javára —  ami 
elég szomorú fényt vetne a fodrásziparosság intelligen­
ciájára és összetartására —  már az is jelentős jövedel­

met biztosítana.

Nemzetközi fésülőversenyek a Fodrászbál keretében.
S c h a d e k  F e r e n c  a z  193 8  é v i  „ t ö k é l e t e s  S o d r á s z ((.

A Gellért szálló szűknek bizonyult termeiben tartot­
ták meg Budapest fodrászegyesületei együttesen az idei 
fodrászbált és ennek keretében a nemzetközi versenyeket. 
Alig emlékszünk fodrászbálra, amelynek nagyobb sikere 
lett volna az ideinél. A versenyek nemzetközi jellegét a 
német és osztrák sampiónok adták meg, akik kiváló mun­
kájukkal méltó reprezentásai voltak országuknak. A ne­
mes versengésben a magyar fodrászipar képviselői is 
derekasan megállták helyüket és tanúbizonyságot tettek 
a sok nemzetközi csatában győztes külföldi versenyzők 
előtt a magyar fodrászkultura magas színvonaláról.

A bál és versenyek előkészítésében és rendezésében 
óriási munka hárult a bál tisztikarának minden egyes 
tagjára, melynek élén Metzler Béla főrendező, Kampf 
Ödön főrendezőhelyettes és Geszler János versenyrendező 
dolgoztak fáradhatatlanul.

A nagysikerű bált reggelig tartó tánc követte.
A versenyek eredményei egyébként a következők:

A  tanoncok versenyében férfi haj vágóverseny:
I. 34 pont Csontos Károly 15 pengő és oklevél.

II. 26 „ Árkay Béla 10 pengő és oklevél.
III. 26 „ Jóna Gábor oklevél.
IV. 26 „ Lattner Antal oklevél.

Tanoncok vizondolálóversenyében:
I. 32. pont Feldmann Regina 15 pengő és oklevél.

II. 31 ,, Forró Ilona 10 P és oklevél.
III. 31 ,, Weisz Rezső oklevél.
IV. 26 „ Sípos Ilona oklevél.

N E M E ZE TK Ö ZI V E R S E N Y E K B E N :
Férfi hajvágóverseny:

I. 45 pont ifj. Schadek Ferenc 50 P, arany piákét 
és oklevél és Schwarc és Társa cég ( Király-.u. 15.) által 
adományozott 4 darab haj vágógépet.

II. 44 pont Didiobáth 30 P, ezüst piákét és oklevél.
III. 43 „ Biczó István 20 P, bronzplaket, oklevél.
IV. 42 „ Holló Gyula oklevél.
V. 42 ,, díj. Tarján István oklevél.

VI. 41 „ Simon Lajos oklevél és a MFE aranyo­
zott plaketjét.

Női vizondolálóversenyben:
I. dij: 93 pont Hirschl Oszkár Wien 100 P, Vágó-féle 

vándordíj, aranyozott piákét és oklevél.
II. dij : 88 pont Molnár József 60 P, ezüstözött piá­

két, -oklevél és a Wieni Akadémia arany plaketje és a Ber­
lini Kunst, illetve a német mester egyesületek által ado­
mányozott ezüst tálat.

III. d ij : 80 pont Biczó István 40 pengő, bronzplaket, 
oklevél.

IV. dij : 80 pont Holló Gyula 20 P és oklevél.
V. „ 80 „ Nádori János 10 P és oklevél.
V. „ 80 „ Nádori János 10 P és oklevél.

VI. „ 79 „ ifj. Schadek Ferenc oklevél.
VII. „ i Varga Ferenc MFE aranyozott em-
VII. „ i Varga Ferenc MFE aranyozott em-

lékérem és oklevél.
Vizondolálóversenyek:

I. d ij: 109 pont Biczó István 100 P, aranyozott 
piákét, -oklevél.

II. d ij: 96 pont Siewers Berlin 60 P, ezüstözött 
piákét, oklevél.

III. dij: 91 pont ifj. Schadek Ferenc 40 P, bronz 
piákét, oklevél.

IV. d ij: 87 pont Varga Ferenc 20 P, oklevél.
V. d ij: 84 pont Holló Gyula 10 P, oklevél.

VI. ,, 79 „ Béni József oklevél.
VII. „ Danzinger MFE aranyozott emlék­

érem és oklevél.
Parókaverseny:

I. d ij: 150 pont ifj. Schadek Ferenc 75 P, ara­
nyozott piákét, oklevél.

II. d ij: 40 pont Zumsteig Berlin 50 P, ezüstözött 
piákét, oklevél.

III. d ij : 139 pont Taubner Wien 25 P, bronz piá­
két, oklevél.

IV. dij: 138 pont 'Molnár József 15 P, oklevél.
V. „ 134 „ Danzinger 10 P, oklevél.

MCariárs ur?
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SPECIÁL 28 
SPECIÁL 27 
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VI. dij 131 „ Siewers Berlin oklevél.
VII. „ Varga Ferenc oklevél.

VIII. „ Holló Gyula MFE aranyozott em­
lékérem és aki evél.

Történelmi fésülés:
I. 159 pont Varga Ferenc 100 P, aranyozott piá­

két, oklevél.
II. 147 pont Siewers Berlin 70 P, ezüstözött piá­

két, oklevél.
III. 141 pont Holló Gyula 40 P, bronz piákét, ok­

levél.
IV. 135 pont Molnár József 20 P, oklevél.
V. 134 „ ifj. Schadek Ferenc 10 P, oklevél.

VI. 131 ,, Zumstig Berlin oklevél.
VII. 115 „ Hieriomius Wien oklevél.

összetett verseny:
I. 499 pont Schadek Ferenc tökéletes fodrász- 

cím a Bp. borb. és férfifodrászok örökös vándordíjának 
kicsinyített mását és díszoklevelet.

II. 483 pont Varga Ferenc 50 P és oklevél.
III. 471 ,, Holló Gyula 25 P és oklevél.
IV. „ Biczó István oklevél.

Csapatverseny eredmény:
I. 690 pont H. O. Egys.

II. 664 pont N. M. E.
III. 620 „ N. Ip.
IV. 522 „ Wien 28.

*
Az alábbi felülfizetések folytak be a tiszteletje­

gyekért :
Bleha Ferenc 20 pengő, Horváth Albert 20 P, Bu­

dapesti Gőzmosó 15 P, Lorisa Pajor 12 P, Blum Jakab 
10 P, dr. Lázár Sándor 10 P, Rothmann Ármin 10 P, 
Hufnagel József 10 P, Zsilka György 10 P, Halász Ödön 
10 P, Dudás Sándor 10 P, Hirsch Ferenc 10 P, ,,Komol“ 
10 P, „Túrán" Laboratórium 10 P, Stein Imre 10 P, 
,,Sólyom" T. E. 10 P, Eckert Bálint 10 P, Spatz nyomda 
10 P, dr. Csallóközy 10 P, Ángyán k. f. t. 10 P, Hangya 
Márton 10 P, vitéz Pintér József 10 P, „Béke" 10 P, 
Mink Márton 8 P, Klug Nándor 7 P, dr. Légrády 10 P, 
Gáspár Ferenc Zalaegerszeg 5 P, Csima kaposvári szak­
oszt. 5 P, Polgár Lajos Debrecen 5 P, Varga Feren 5 P, 
Riek Lajos 5 P, dr. Kabakovics József 5 P, Rippl József 
5 P, Kispesti fodrászszakosztály 5 P, Szabados István 
5 P, Scíhvartz és Társa 5 P és 4 darab haj vágógép, 
Török Ferenc 5 P, dr. Halla Aurél 5 P, Pásztory Antal 
5 P, Grosch Miklós 5 P, Klein Jenő 4 P, Budics Miklós 
Kecskemét 3 P, Szilágyi László 3 P, Kasbach András 
2.50 P, Nanes Benjámin Tapolca 2.50 P, Kiss József 
Kiskunfélegyháza 2.50 P, Hochmann János 2 P, Angyal 
Sándor 1 pengő.

► Forduljon bizalommal fjozzám
n o v a k  j ó z s e j f  J U V E M T U S  k o z m etik a i é s  ío d rá sza ti c ik k ek

'  n a g y k e r e s k e d é s e , B u d a p e s t ,  VII., E r z s é b e t
körút 4  (a z  udvarban)
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Tájékoztató a teöszéplejeraiu 
/jí/elelc folyósításánál* 

föltételeiről.
Mi a célja a középlejáratú hitelellátásnak?

A középlejáratú hitelellátás célja az, hogy a kézmü- 
és kisiparosok, valamint a középüzemtulajdonosok oly 
könnyen hozzáférhető és alacsony kamatteherrel járó 
kölcsönökhöz jussanak, amelyeknek igénybevételével egy­
részt hasznothajtó befektetések utján, másrészt a súlyo­
sabb megterheléssel járó egyéb tartozásaik kiegyenlítésé­
vel üzemeik rentabilitását fokozzák.

I.
Milyen fedezet mellett folyósítható a középlejáratú

kölcsön?
A középlejáratú kölcsönt csak ingatlanra eszközölt

I. helyi bekebelés mellett lehet folyósítani (jelzálogos 
kölcsön).

A kölcsön további' biztosításául az iparos váltót kö­
teles aláírni, amely váltót az esetleges cégtársak és az 
ingatlan netáni többi tulajdonosai is aláírásukkal ellátni 
tartoznak. A váltót 0.6% felülbélyegzéssel kell ellátni. 
E váltóilleték azonban a kölcsönt igénybevevőt nem ter­
heli. E váltók fedezeti váltók s igy azokat megújítani 
nem kell.

II.
A középlejáratú kölcsön kamatfeltétele és egyéb költ­

ségei.
A folyósított középlejáratú kölcsön után a Magyar 

Nemzeti Bank mindenkori váltóvisszleszámitolási kamat­
lábát 2 (kettő) %-kal meghaladó kamatot kell fizetni. 
Ezenkívül a bekebelezéssel járó telekkönyvi eljárásért és 
az okiratok szerkesztéséért egyszer és mindenkorra 1 
(egy) százalék fizetendő, amelyben a már előbb említett 
0.6%-os váltóilleték is bennfoglaltatik. Önként értetődik, 
hogy a kölcsön folyósítása előtt szükségesnek látszó

Újdonságok érkeztek!
HŐBE állványos Dauergép 16-os uj forma 

„ előfütéses, fémkazettás 30-as „ „

Riviéra zajtalan uj fütőrendszerü hajszá­
rító bura 300— 400 vattos.

0. A. G. olajszóró fémpumpás, cserélhető 
üvegtartállyal, 3 évi jótállás.

Loknicsavaró, cellulose munka, loknikefe 
hegyes nyéllel, az összes fodrászati kellé­
kek csakis príma minőségben kaphatók

Horváth Albert
fo d rá s z k e llé k e k  s za k ü zle te

Budapest, VIII., József-körut 9. (udvarban) 
Telefon: 1-340-53

X\ \

M odern elektrom os hajszáritógópek

m a g y a r o r s z á g i  

egyoá árusítását
világhírű gyár átadja.

A J Á N L A T : Elsőrangú áru, a legalacsonyabb áron. Sok­
oldalúság, vonzóerejü újdonság, bulgáriai és jugoszlávia i 
referenciákkal.
M E G K ÍV Á N TA TO K : Ügyes, eladóképes, fodrászoknál
jó l bevezetett, németül levelező és behozatali ügyekben 
já rta s  és jó  referenciákkal rendelkező cég, vagy szem ély.

S J lT M  <£ B  K  U N S
K nm onia— Friseur

I Appa rate-Fabrik,
B R A U N SC H W E IG  596, D E U TSC H LA N D .

szakértői kiszállások, könyvvizsgálatok és egyéb előzetes 
költségek a kölcsöntfelvevőt terhelik.

III.
Hogyan kell a középlejáratú kölcsönöket visszafizetni?

A középlejáratú kölcsönök visszafizetésének időtar­
tama 5 (öt) évben állapíttatott meg, olymódon, hogy a 
törlesztési összegeket negyedévenként, vagy félévenként 
a mindenkor esedékes kamatok előzetes kiegyenlítése mel­
lett kell intézetünk pénztáránál lefizetni, vagy az álta­
lunk rendelkezésre bocsátandó csekklapok utján átutalni.

IV.
A középlejáratú, kölcsön igénylésének módja.

Mindenki, aki a középlejáratú kölcsönben részesülni 
kíván, ebbeli szándékát jelentse be ‘alulírott intézetnél 
(Budapest, IV., Piarista-u. 6.) és a bejelentéssel egyide­
jűleg küldje meg a következő okmányokat, illetőleg ira­
tokat :

1. iparigazolványt;
2. a fedezetül felajánlott ingatlan, vagy ingatlanok 

legújabb keletű hiteles telekkönyvi kivonatát;
3. amennyiben akár hivatalos, akár magánbecslésről 

szóló értékbizonyítvánnyal rendelkezik, annak beküldése 
a kölcsönkérelem gyors elintézését segíti elő;

4. az ingatlan, vagy ingatlanokról szóló tűzkár elleni 
biztosítási kötvényt és annak legutolsó esedékes és ki­
egyenlített dijnyugtáját;

5. az iparüzem kézi és gépi felszerelésének leltárát, 
valamint a kölcsönkérés idejében alkalmazott szak- és 
segédmunkások számát feltüntető kimutatást. Az év ele­
jétől kezdődően ugyanezen időpontig elért tényleges for­
galmat, az előző évi forgalom-összeállitást és az egy év 
alatt kifizetésre került munkabérek összegét feltüntető 
kimutatást. Az adósok és hitelezők tételes felsorolásával 
elkészített összeállítást, valamint a köztartozások részle­
tes kimutatását (adó, OTI, MABI). Tájékoztatást kérünk 
arról is, hogy a kölcsöntkérelmező milyen üzleti könyve­
ket vezet.

Bejegyzett cégeknél a cégbejegyzési számot is kö­
zölni kell.

Minden nyilvános számadásra kötelezett vállalat, 
vagy oly cég, amely szabályszerű könyveket vezet és 
évenként szabályszerű mérleget készít, az előző évi mér­
leg és nyereség-veszteség' számlája mellé csatolja az 
egyes számlák részletezését magában foglaló kimutatáso­
kat is.

Teskintettel arra, hogy a m. kir. iparügyi miniszter 
. ur őexcellenciájától nyert rendelkezésnek megfelelően a 
hitelt kérelmező vagyoni és gazdasági helyzetét, üzemé­
nek jövedelmező voltát, annak kapacitását és a kapacitás 
kihasználásának mérvét feltétlenül vizsgálat tárgyává 
kell tennünk, a kérelmek gyorsabb' elintézése érdekében á
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adatok feltétlen beszolgáltatására nyomatékosan 
felhívjuk az érdekeltek figyelmét.
, Tei mészetesen meg kell jelölni a hiteligénylés okát 
es célját is és be kell mutatni azt a kalkulációt, amely 
hivatva van a kölcsön felvételéből származó előnyöket ki­
mutatni.

Általános tudnivaló.
Szükségesnek tartjuk azt is az érdekelteknek nyoma­

tékosan figyelmébe ajánlani, hogy fedezet nélkül közép­
lejáratú hitel nem folyósítható és hogy a hitelnek legfel­
sőbb határa, a fedezetül szolgáló ingatlanoknak saját 
szakértőnk által megállapított becsértéke 40%-áig ter­
jedhet. A kellő fedezetet tehát feltétlenül biztosítani kell 
és emellett ki kell mutatni annak a lehetőségét, hogy a 
hitel igénybevétele utján az üzem eredményessége 'fo­
kozható. ' i

A kölcsönkéi’elmek elbírálásánál a fedezet kérdésével 
teljesen egyforma fontosságú a fizetési képesség, mert 
ennek hiányában a kérelem kedvező elintézése nem áll 
módunkban. A nagyméltóságu iparügyi miniszter ur a 
minisztertanács elhatározásából kifolyólag megalakította 
a középlejáratú hitelkérelmek elintézésével foglalkozó bi­
zottságot, amelybe a pénzügyminiszter ur őexcellenciája 
kiküldöttén kívül intézeti megbizottaink foglalnak helyet. 
Ez a bizottság van hivatva arra, hogy a kölcsönök enge­
délyezése, vagy elutasítása tárgyában és azok visszafize­
tése tekintetében határozzon. Az iparügyi miniszter ur 
őexcellenciája elhatározása következtében az általa ren­
delkezésre bocsátott hitelkeret erejéig a 20.000 pengőt 
meghaladó kölcsönök csak előzetes hozzájárulása mellett 
folyósithatók.

Az 1924. évi XVIII. t.-c. alapján szervezett 
Iparosok Országos Központi Szervezete 

Budapest, IV., Piarista-u. 6. sz.

P rof. I. M AS, P A R IS  által készített

K I VAVI  T
folyékony rapid! Oaffestél*
uj gyártási metódusa, megérdemelt nagy sikert 
aratott.
A festék b en  m ost m ár Kamvasitó anyag is van!
így egyszerű festéssel, eddig el nem ért, gyö­
nyörű, természetes hamvas színárnyalatokat ad. 
A legkiválóbb szakemberek állandóan KIVAVIT- 
tal festenek.
Minőségét és mennyiségét tekintve a legolcsóbb. 
Ha szereti a gyors, biztos és tökéletes munkát, 
fessen KIVAVIT-tal.
21 színárnyalatban. —  Komplett doboz, mely 2 
teljes vagy 3 utánfestésre elegendő P 2.50. 
A megkezdett üveg hetekig nem bomlik.

Páris legújabb szenzációja az „ORICHROM“ 
hajszinesitő, különböző színekben kapható.

M O N O P O L I A
IIemu* I/Orientol, Kivavit, Prof I. Mas Paris 

és a* ULTRA egyedárusága.
B u d a p e s t, V ., M é rle g -u tc a  10.

T e l e f o n :  1—810—7B.

A  L a p p  o r t - f  éle

Speciál belga  
superfem ienoko

az oroszlán márkával a legjobb 
Ez kell önnek, a Special belga fenő- 
köben nem fog csalódni. A Lapport- 
fen ök övek  a legmegbízhatóbbak. 
C/.ért a legolcsóbbak !

Tudnivalók a hajápolásáról.
Irta: Renczes Jenő.

Régi igazság az, hogy az elegáncia a fejnél kezdő­
dik. Testünk egyik főékessége a hajzat és ha történetesen 
a koponya esztétikai szempontból nem a Iegkifogástala- 
nabb, a fodrász készsége egy helyesen alkalmazott frizura­
kreációval kijavíthatja.

A fodrász tudásának elöljárója a formaérzék kell, 
hogy legyen. Ennek hiánya sokszor kiütközik a gyakor­
latban.

De a közönség hajápolatlansága a fodrász bűne, 
mert nem propagálja kellőképpen azt. A mai hajápolás a 
restség, a kezdetlegesség és a szüklátókörüség bélyegét 
hordja magán. Mi magyar fodrászok ne legyünk kishi- 
tüek és ne engedjük kisiklani a hajápolást kereseti kö­
rünkből; legyen a fodrász illetékes ápolója a közönség 
hajának. Ne elégedjünk meg azzal, hogy tudunk hajat 
fodoritani, hajat tartós hullámositani, ugyanazt vízbe 
rakni stb. De egészítsük ki tudásunkat azzal, hogy tud­
junk hajat ápolni is. Mert ez is egy fontos kereseti lehe­
tősége a fodrásziparnak. Vegyük gyógykezelés alá a be­
teg hajat, ami elég gyakran előfordul napjainkban. 
Kulturnép vagyunk, tehát annál is inkább ápoljuk a 
ránkbizott hajat. Legyünk tisztában a haj élettanával, 
annak betegségeivel, valamint az ilyen beteg haj ápolá­
sával, ha arra szükség mutatkozik. Tudjuk azt, hogy a 
haj több részből áll. Egyik vége hegyes, mig a másik 
része bunkóformáju, ez a tüssző-réteg, mely a hajhagy­
mát szinte körülfonja, ezt hajszemölcsnek nevezzük. Vol­
taképpen ilymódon van beágyazva a fejbőrbe. A hajszá­
lat tüszőrétegek veszik körül, s mint éltető idegekkel van 
ellátva. Ha nagyitó alá vesszük a hajat, látni fogjuk azt, 
hogy faggyumirigyek veszik körül, ez adja a hajzsirt, a 
haj voltaképpeni életét. Ha a mirigyek duzzadtabbak, 
úgy a haj zsírosabb lesz. A haj éltető ereje, valamint 
élettartama a mirigyek jó vagy rossz szolgáltatásától 
függ, mely utóbbi okánál fogva végül is a kopaszodáshoz 
vezet. A haj három részből áll: a kéregréteg, benne a 
velő; a szaruanyag, miáltal szilárd, rugalmassá válik a 
haj; a haj kérgében találjuk a pigment-szemeket, me- 
Ivek, ha felszívódnak, uiry létrejön az őszülés. A pikke­
lyek idegen anyagot felszívódó képessége, s mint ilyen, 
nagy segítője a fodrásznak a hajfestésnél, azaz ezek elő­
segítik a haifestés lehetőségét. A pikkelyek felszívó­
képessége idők folyamán kimerül, kiszárad. Ezen idő 
alatt göndörödik a haj, mely nedves levegő, avagy viz 
alkalmazására ki is simul. A haj élettartama 4— 5 esz­
tendő között váltakozik. Tényleges léte fenntartásához 
a higiénia is beleszól, nem szólva arról, hogv a betegség 
esetleg anyagcserezavar sietteti a haj kihullását. A fe­
jünkön lévő ősz hajszálak kevésbé sűrű hainál 70— 80 
ezer, mig bőséges sűrűséggel rendelkezők hajszálmennyi­
sége 100— 170 ezret is elér. Ezt a hajtömeget kell ne­
künk jól es helyesen ápolni, melyre van lehetőség, csak 
tanuljuk meg és erre módot is ad testületünk a különféle 
szaktanfolyamaival. Mert mégis furcsa volna az, hogy a 
fodrász ne tudia, hogy a haj, amivel dolgozik és amiből 
megél, miből áll. Ma a rohanó élet. a megélhetés gondjai 
megkívánják még a képességen felüli tudást is a mai 
fodrásztól. (Folytatjuk.)
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j v i e s t e r s z o v e t s e g
Szerkesztőbizottság: PORTSCHER LAJOS, KLEIN JÁNOS és KISS SÁNDOR.

Választmányi ülés !
A központ 19-én tartotta rendes havi választmányi 

ülését. Eckert elnök bejelentette, hogy Porcser társelnök 
másirányu nagy elfoglaltsága imi'att az ügyvezetőelnöki 
teendők elvégzését tovább nem vállalja. Kéri, hogy ezt ve­
gyék tudomásul és helyette mást válasszanak meg. A vá­
lasztmány jegyzőkönyvi köszönetét szavazott Porcsernek 
és ügyvezető elnöknek Török Ferencet választotta meg 
egyhangúan. Török megköszönte megválasztását és beje­
lentette, hogy mindig a mesteri kar érdekében fog mun­
kálkodni és kéri ehhez a választmány segítségét.

Elnök bejelentette, hogy a kamarától átirat érkezett 
a 48 órás munkahét bevezetése tárgyában. Többek felszó­
lalása után úgy határoztak, 'hogy ezt másolatban meg­
küldi a központ az alosztályoknak és azok határozata 
után fog választ adni.

Kiss az árrombolás végett megindult eljárásokat is­
merteti. Több felszólalás után elhatározta a választmány, 
hogy a kamara elnökét küldöttség utján felkeresi és az 
ügyek gyorsabb elintézését kéri'.

Főtitkár felolvassa a Galol cégnek a Juventus-áruk 
ügyében a dr. Bayer gyárhoz küldött levelét. Ismerteti a 
választ, amiben a Szövetség a Galol cégnek a Juventus 
elleni támadását a fodrászipar megtámadásának minősiti 
és mint teljesen alaptalant, visszautasitja. Kéri eh'hez a 
választmány hozzájárulását. Egyhangúan elfogadta a vá­
lasztmány.

Török a szövetségi újságról tesz jelentést. Több fel­

szólalás után a választmány megbízza Török, Fridrick és 
Novák választmányi tagokat ennek további' elintézésére.

Kiss Sándor kifogás tárgyává tette Dudás társelnök­
nek a bál alkalmával többek előtt tett kijelentését. Kéri, 
hogy Dudás evégett magyarázatra szólittassék fel. A vá­
lasztmány igy határozott.

Fridrick az újévi zárórával, segélyalappal, valamint 
a Juventus-szal kapcsolatban tesz fel kérdéseket, amikre 
Török és Kiss válaszol.

Vélemények a JuventusróM.
Kedves kötelességemnek vélek eleget tenni, amidőn 

a ,. Juventus" borotválószappanról őszinte véleményt 
mondok.

Rövid hat hét alatt, amióta a fentnevezett szappant 
üzletemben használjuk, egyetlen vendégemtől sem hallot­
tam, hogy „csip a szappan". Azon kényes arcbőröknél, 
ahol azelőtt a krém használata nélkülözhetetlen volt, ezen 
szappan használata folytán a krém teljesen fölöslegessé 
vált, azonkívül a fodrásznak munkáját elősegíti, a szára­
dást kizárja s mindezen tulajdonságainál fogva bátran 
kimondom, hogy az eddigi más gyártmányokkal szemben 
jóságával kihívta az első helyet és őszinte pártfogást 
érdemel.

Zsilka György 
ipartestületi székelnök.

Nem  csupán az angol „ K A Y S E R  E L L IS O N V * acél kiváló minősége, 
hanem a szakszerű vezetés és sok esztendei tapasztalat, saját műhelyemben 
gondosan köszörült uf MB L E H A “ -borotvák szolgáltatják a kiváló tulaj­
donságokat* A z  él kifogástalan kidolgozása, valamint a kézhezálló szép 
és elsőrangú nyél szolgál előnyéül és járul hozzá a ,,B L E H A “ -borotva 
jó hírnevéhez* Kérfen képes árlapot és gyözödfön meg áruim minőségéről 
és olcsó árairól.

„BLEHA" 22es francia él P 4.00
„BLEHA" 27es vagy 28as P 4.60
„BLEHA" 29es %  francia él P 5.20
„BLEHA" 25ös fél francia él P 5.60
„BLEHA“ -SUPRA fél francia él P 6.00

„BLEHA" 77es fesszes félhomoru él P 6.20 
„BLEHA" 20as félhomoru él P 7.60
„BLEHA" 76os homorú él P 8.50
„BLEHA" 75ös homorú él P 10.00
POLLART 27es vagy 28as P 5.20

Hajnyirógépek, ollók, fenőszijak, ecsetek, szappan  
stb* dús raktára.

BLEHA Ferenc, ezüstkoszorus késmüves és müköszörüsmester

Bpejt, VI, Vilmos császár-ut 27
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Fodrászok és manikűrösök
egyetértenek abban, hogy a Róbert H oppe-féle 
TRICONUS és HELENA jegyű fod­
rász, manikűr, körömollók és manikűr szerszámok 
a legkiválóbbak.
Ön is kérje a TRICONUS és HELENA márkákat! Ö röm e lesz .

Igen tisztelt Elnökség!
Értesítem Önöket, hogy adják tudtul a Juventus- 

készitmnéyeket előállító Bayer cégnek, hogy a készítmé­
nyekkel nagyon meg vagyok elégedve és a kerületemben 
is mindenkinek ajánlottam az üléseken, állandó propa­
gandát fejtek ki, mert olyan tökéletes minden áruja, hogy 
bátran kiállja a versenyt a többi árucikkekkel.

Szives kartársi üdvözlettel: 
Cserna István fodrászmester, 

az I. kér. alosztály elnöke.
*

A Juventus-cikkekről joggal állíthatjuk, hogy első- 
rendüek. Vendégeim nagyon meg vannak elégedve a mi­
nőséggel, nekem pedig megtakarítást jelent, hogy velük 
dolgozom, mert minőségükhöz képest igen olcsók.

Zöld János 
ipartestületi alelnök.

Csak a legnagyobb elismeréssel tudok véleményt 
mondani a Juventus-árukról. Nagy nyeresége iparunknak 
a Juventus.

Hirsch Ferenc 
ipartestületi alelnök.

H a jfe s té k  v ilá g m á r k a .
IPARI CSOMAG;

3  adag festék, 1 színben, 1 üvegben A ___
pasztillák n é lk ü l ............................ P

SZALON-CSOMAG:
3 adag festék, 3 színben, 3 üvegben n  o rv  

1 dobozban pasztillákkal . . . P *
6 adag festék, 6 színben, 6 üvegben 

1 dobozban pasztillákkal . . . P

DETAIL-CSOMAG:
1 adag festék, 1 üvegben, 1 doboz- 9  o n  

bán pasztillákkal............................ P

Lerakat fodrászok részére: 
Budapest, VI., Teréz-körut 4 0 — 42, 

illatszertárban. Telefon: 126—010, 
Vezérképviselet: Mussolini-tér 3.

SAVOLY rudborotvaszappan illata üdítő, szőrpuhitó hatása 
bámulatos.

K e c s k e m é t .
A kecskeméti fodrászszakosztály folyó évi január 

23-án délután tartotta tisztújító közgyűlését.
Németh János elnök meleg szavakkal üdvözölte az 

Országos Szövetség kiküldöttét, valamint a nagyszám­
ban megjelent kartársakat, ismertette a vezetőség tevé­
kenykedését, majd felkérte a tagokat, hogy a jövőben 
nagyobb érdeklődéssel kisérjék az eseményeket, mert 
a közelmúltban kiadott törvények és rendeletek uj hely­
zetet teremtettek iparunkban, annak megismerése minden 
önálló iparos részére feltétlen szükséges.

A közgyűlés egyhangúan újra a régi vezetőséget 
választotta meg. Elnök: Németh János; alelnök: Pudics 
Miklós. Az egyéb bizottságok megválasztása és helyi 
ügyek letárgyalása után az elnök a Szövetség kiküldött­
jét kérte fel a Fodrászmesterek Országos Szövetsége 
céljának ismertetésére.

Török Ferenc részletesen ismertette a fodrászipar 
gazdasági helyzetét, felsorolta az okokat, amelyek elő­
idézték azt, hogy a hajdan virágzó ipar oda sülyedt, 
hogy a vele foglalkozóknak ma már a legalacsonyabb 
életszínvonalat sem tudja biztosítani. A mindennapi ke­
nyérért viaskodó fodrásziparos magárahagyatottságá- 
ban nem találja meg a módot és nem rendelkezik azzal 
az erővel, melynek segítségével elháríthatja az ellene irá­
nyuló támadásokat.

Az Országos Szövetségnek az a feladata, hogy se­
gítségére legyen az egyénnek és az összetartás erejével 
szolgálja a magyar fodrásziparosság elkölcsi és gazda­
sági érdekeit, valamint a fodrászipar fejlődését. Ki kell 
tölteni a keretet tartalommal, úgy, hogy minden fod­
rászmester annak tagja legyen, akkor a ma megoldhatat­
lannak látszó gazdasági kérdések nagyrésze önmagától 
megszűnik.

A Dr. Bayer és Társa gyógyszervegyészeti gyár igaz­
gatóságával megállapodást kötöttünk, amely szerint a 
gyár a fodrásziparban használatos nyersanyagokat és 
vegyitermékeket gyárt és hoz forgalomba a Szövetség 
tulajdonát képező „Juventus“ szóvédjegy alatt. A cik­
kek a Szövetség előírása szerint készülnek és csak ki­
próbálás után kerülnek forgalomba. Ezen cikkek for­
galmából származó jövedelem egy tekintélyes része a- 
Szövetség létesítendő jóléti alapját illeti.

A Szövetség vezetősége ezzel a megállapodással két 
célt kíván szolgálni.

I. Olyan nyersanyagokat biztosítani a fodrász­
iparosság részére, amelynek előállításánál maradék nélkül 
érvényesülnek azok a szempontok, melyek a szakember 
részéről felmerülnek.

II. Egy olyan jóléti intézményt kívánunk létesíteni, 
mely az elaggott és munkaképtelenné vált iparost megfe­
lelő támogatásban részesíti.

A fodrászipar fejlődésének, valamint az összetartás 
kiépítésének érdekében szaklapot indítunk, amit minden 
tagja a Szövetségnek a fizetett tagsági dij ellenében 
megkap.

Kartársaim! Mi hiába kérünk és kapunk törvényes 
intézkedéseket, ha azokat szervezetlenségünk következ­
tében nem tudjuk észszerűen alkalmazni. Ébredjünk 
végre öntudatra. Legyünk saját ügyünknek lelkes har­
cosai! Építsük ki szervezeteinket és állitsuk saját érde­
keink szolgálatába.
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Az Országos Szövetségben tömörülve kell összegyűj­
teni azt az erkölcsi erőt, amelynek birtokában ismét fel 
tudjuk emelni iparunk gazdasági és erkölcsi színvonalát 
arra a magaslatra, amelyben a fodrászipar és iparos jó­
léte és közmegbecsülése biztosítva lesz.

Önmagával, családjával és megcsonkított hazánkkal 
szemben kötelességét teljesiti minden iparos, amikor ipa­
ráért és gazdasági megerősödéséért síkra száll.

A nagy lelkesedéssel fogadott beszéd után a jelen­
voltak közül 26 azonnal beiratkozott a Szövetségbe, majd 
elhatározták, hogya kecskeméti alosztály alakuló 'közgyűlé­
sét január 27-én megtartják.

Török Ferenc ismertette a forgalomban levő Juven- 
tus készítmények használata módját, közben Pudics Mik­
lós kartárs szétosztotta a minta-csomagot.

Ezúton fejezzük ki elismerésünket a kecskeméti kar­
társaknak és vezetőiknek azért a lelkesedésért, amellyel 
az Országos Szövetséget fogadták.

S zín h ázi és a lk a lm i m a sz k iro z á sh o z

(jölinger-féle j V Í < l S t Í X ~ O l Ö á t .

Gyors
Megbízható.

K é r j e  f o d r á s z c i k k - k e r e s k  e d ő j é n é l

Parfumerie Ce Rosier
Budapest, Vili., Máría-utca 19.
Telefon 139-026

A D a n k ov szk y -gy á rtm á n y ok  előállítója.

A február hó 2-iki közgyűlésre minden 
kar társunk jöjjön el!

Budapesti körzet Elnöksége.
„Iparos! Ne dolgoztass kontárral, ne vásárolj 
közüzemnél, mert iparostársadat károsítod/4

Bemutató Tapolcán. Nagyon szépen sikerült ,,.Tuventus“- 
bemutatót rendezett f. hó 23-án a tapolcai alosztály. A Szövet 
ség központja Hoffmaiin Piilöp kartársat küldte le. A bemuta­
tót Nemes Benjámin alosztály! elnök nyitotta meg. Ismertette 
a Szövetség célját, valamint a Szövetség ,,Juventus“-a,kciőját. 
Majd szebbnél-szebl« frizurákat csináltak a ,,.Tuventus“-sal 
tartósan ontlolált hajakból s az elkészített munkák a legnagyobb 
sikert aratták. Utána reggelig tánc következeit. Központunk 
ezúton is szívélyesen üdvözli a tapolcaiakat és üzenjük, hogy 
továbbra is igy haladjanak.

•x-
Az I. kerületi alosztály 1938 január hó 4-én, az ér­

demleges ülés keretében a következő vezetőséget válasz­
totta: Alosztályi elnök: Cserna István, alelnök: Csapó
Nándor, pénztáros: a mindenkori elnök, gazda: Volszk.y 
Nándor, jegyző: Sárváry Sándor.

Az újonnan alakult Takarékasztaltársasár/ vezetősége 
a következő: Elnök: Deffert Gáspár, pénztáros: Vidra
Mihály, ellenőrök: Kochán László, Molnár János és he­
lyettes : Cserna László.

A vezetőség kéri az I. kerületi úgy az úri-, mint a 
nőifodrászmestereket, hogy minden hó első keddjén az 
érdemleges üléseken saját érdekükben jelenjenek meg, 
mert ott minden, az iparunkban előforduló dolgokról tá­
jékoztatva lesznek, valamint a Takarékegyletbe is beirat­
kozhatnak.

A VIII. kér. alosztály január 17-én tartotta folyó évi 
tisztújító közgyűlését, melyen kis módosítással a régi 
vezetőséget egyhangúlag újból megválasztották. Elnök: 
Steinberger Alfréd, alelnök: Rebeles Károly, jegyző:
Kónya Antal, pénztáros: Sikos Antal, háznagy: Fischl 
József, ellenőrök: Láng Károly és Kutasi István lettek.

Utána a ,,Juventus“ készítményekből bemutatót tar­
tottak és minden kartársnak, aki jelen volt, ingyen minta­
csomagokat adtak kipróbálásra.

Gazdasági és erkölcsi érdekeid őre 
a Szövetség!

Budapesti alosztályaink 
összejöveteleinek helyei:

I. kerületi (krisztinavárosi) alosztály. Elnök: Cserna 
ístván. Minden 'kedden este takarékbefizetési és minden' hó 

első keddjén érdemleges ülést tart a Pauler-utea 19. sz. alatt 
levő „Béla bácsi“ vendéglőben.

II. kerületi alosztály. Elnök: Kachlesz Ferenc. II., Csalo­
gány-utca 27. sz., a Bagyik-féle vendéglő különtermében min­
den hétfői napon* takarék befizetési és minden hó elseje utáni 
hétfő este pedig szakmai gyűlést is tart.

III. kerületi alosztály. Elnök. Tetz Antal. Minden kedden 
takarékbefizetési és minden hó első keddjén szakmai össze­
jövetelt tart. III., Templom-utca 17. (Ilauszmann-vendéglő.)

IV. kerületi alosztály. Elnök: Roth Károly. IV., Veres 
rálné-utca 3. sz. vendéglőben tartja összejöveteleit.

V. kerületi alosztály. Elnök Reif Károly. Min­
den csütörtök este 8—10 óráig hivatalos órát tart V., 
Lipót-kürut 13. sz. a., a Fisclier (volt Sohiick) étterem külön­
termében.

V—VI. kerületi külső alosztály. Elnök : 
Minden hó ötödik napját követő hétfőn este 
összejövetelét VI., Huhgária-felsőkörut 72. 
Win,Ideiem o zgó va 1 szem ben.

VI. bel kerül éti alosztály. Elnök: Rölzer

Nórák József. 
8 órakor tartja 

Hajdú-vendéglő.

Sándor. Minden
hónap első keddjén tartja gyűlését az ipartestület székházában.

VII. kerületi alosztály. Elnök: Kiss Sándor. Minden hó­
nap első keddjén tartja gyűlését az ipartestület szék,házában.

VIII. kerületi alosztály. Elnök: Steinberger Alfréd. Min­
den hétfőn este 8 óraikor tartja összejövetelét VIII., Mária 
Terézia-tér és Kisstáció-u. sarkán levő Varga-féle vendéglőben.

IX. kerületi alosztály. Elnök: Mayer György. Minden hét­
főn 8—9-ig takarékbefizetést és minden hó első hétfőjén pe­
dig fél 9 órakor érdemleges gyűlést tart a ltáday-utca 50. 
sz. alatt lévő Pék-vendéglőben.

X. kerületi alosztály. Elnök: Tamási Sándor. Minden
hónap 1-je és 15-iike utáni hétfő este fél 9 órakor tartja 
összejövetelét a Kápolna-utca 12. sz. alatt lévő vendéglőben.

XI. kerületi alosztály. Elnök: Mohr Kálmán. Minden 
hét szerdáján este 8-tól 9-ig takarékbefizetést és minden hó 
első szerdáján érdemleges ülést tart a Horthy Miklós-ut 66. 
sz. alatt levő Kossát András-féle vendéglőben.

XIV. kerületi alosztály. Elnök: Pamuk Sándor. Minden 
hónap 15-ike utáni hétfőn tartja gyűlését a Thököly-ut 147. 
sz. alatt levő Galyay-féle vendéglőben.

í
»>JIJVENTUS«-t csak eredeti (gyári 
csom agolásban) fogadjatok el.
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A. B.É.K.E. Tem etkezési Segély Egylet
közlem én yei:

A szakma egyesítése és a „BÉKE“ 
temetkezési segélyegyletünk.
Szakmánk kettészakadása folytán, sajnos, a fodrász- 

mesterelc b.etegsegéiyző és temei/kezesi segéiyegyíetünk, 
„bE K E " is 'hátrányt szenvedett, amennyioen egyesek 
csak azért sem, masok meg tálán azért nem iratkoztak 
be a női fodrászok közül, mert azt hitték, hogy nem lehet, 
vagy hogy nem ildomos ide beiratkozni. Most azonban, 
hogy helyreállt a béke és elsőrendű érdeke minden szak- 
társunknak, hogy úgy szakmai, mint társadalmi vonatko­
zásban fölkaroljak egymást, szeretettel hívom fel a női- 
fodrászokat, úgy mestert, mint segédet, vagy segédnőt 
nemcsak arra, 'hogy szent és örök legyen a béke közöt­
tünk, hanem arra is, hogy tömörüljünk a BEKÉ-ben. 
Szeretetben támogassuk egymást, hiszen a BÉKÉ-nek az 
a legfőbb hitvallása, hogy: egy mindnyájunkért és
mindnyájan egyért. Mi ebben a segély egyletben nem 
azért gyűjtjük a filléreket, hogy minél több és nagyobb 
fizetések jussanak a sok igazgatóknak és titkároknak, 
hanem főtörekvésünk a sok fillért összerakni1, hogy minél 
több pengő jusson a bajba jutott családnak az elhalálozás 
esetén. Adni és adni tudni, az a mi fizetségünk, és van-e 
nagyobb boldogság, mint embertársainkon segíteni, ha 
a legnagyobb bajban van egy elhalálozás esetén?

Adni azonban csak annak tudunk, aki nálunk tag; 
legyen tehát mindenki tag, hogy adhassunk. A várakozási 
idő is csak egy év, tehát aki 1938 január 1-én belép, an­
nak már 1939 január 1-től jogosultsága van a teljes ösz- 
szegre, amelyre biztosítva van. Ne adjunk a sok rossz­
akaratú mende-mondára, mert azt a tényt nem lehet két­
ségbevonni, hogy nincs az országban még egy ilyirányu 
intézmény, amely tagjainak annyit tudna nyújtani, mint 
a mienk.

Nézzük csak a mi felvételi tabellánkat. Ha valaki 
beiratkozik, 20— 30 éves korig kap 900 pengőt, 31— 35-ig 
750 pengőt, 36—40-ig 650 pengőt, 41— 45-ig 560 pengőt, 
46— 50-ig 480 pengőt é3 így tovább, mindezt 2 pengő 
havi tagdíj ellenében. Van továbbá havi 150 és 1 pengős 
tagdijbiztositás is, természetes azonban, hogy ennek ará­
nyában a biztosított összeg is kisebb. Előre bocsájtom 
még azt, hogy a mi temetkezési segélyegyletünkben még 
senki sem csalódott és nem fog csalódni a jövőoen sem. 
Ezért kérek én újra szeretettel mindenkit, hogy egy egy­
szerű levelezőlap utján értesítsenek bennünket belépési 
szándékukról. Megbízottunk fel fogja Önöket keresni, 
hogy tagjaink sorába iktathassuk és igy már a legköze­
lebbi rendes évi közgyűlésünkön, március 25-én, mint uj 
tagot üdvözölhessük.

Müller Károly,
a ,,BÉKE“ elnöke.

1 r u g ó s,
ATTILA

o 1 d a
ATTILA

amerikai oldal rugós,
a h \i a a r i c o  ARICO és  BENNA

gyüriisrugós haj- és
BENNA szakállgepek árai:

Hajgépek ; 3 - 5 - 7 , 1/2-3—5, i / iü -1 -3
ATTILA 10.— 10.— 1 1 — P
ATTILA amer. 12.— 12.— 13.— P
ARICO 7 50 7.50 8.50 P
BENNA 6.50 6.50 —  —
Szakállgépek 1/4 1/3 */io
ATTILA 8.— 8.— 9 -  P
ARICO 6 . - — 7 .— P
BENNA — 5.50 6 .— P

M E . G H I V Ö
A Budapest és környéke fodrászmestereinek 

„BÉKE" Betegsegélyzö és Temetkezési Segélyegy- 
letének választmánya, ellenőrző- és számvizsgáló­
bizottsága, folyó évi február hó 22-én (kedd), este 
8 órakor a testületi helyiségben közgyűlést előkészítő

E G Y Ü T T E S Ü L É S  T
tart, melyre a tárgysorozat fontosságára való tekin­
tettel, szives megjelenést kér
Miké Géza Jager Ferenc Miiller Károly

titkár ellenőr elnök.
X A V l R ]<: X I) :

I. Klnöki megnyitó és jelentések.
II. A limit ülés jegyzőkönyvének hitelesítése.

III. Az 1987-ről szóló évi jelentés bemutatása.
IV. Az 1938. évre szóló költségelőirányzat előter­

jesztése.
V. A jelölőbizottság jelentéstétele.

VI. Foiyóiigyek.
VII. Indítványok.

H I V A T A L O S  R É S Z
Az elnökség fogad szombat kivételével minden nap este 

8—9 óra között és pedig:
Fokért Bálint ipartestületi elnök: kedden, csütörtökön és 

pénteken.
Ilirsch Ferefrv ipartestületi alelnök: hétfőn.
Zöld János ipartestületi alelnök: szerdán.

A jegyzői iroda hivatalos órái:
Minden nap d. e. 9—12-ig és este 6—9-ig, szombat este

kivételével.
Tanoncszerződés köthető minden nap délelőtt 9—12-ig, 

valamint kedden és csiitötökön este 6—9-ig.
Munkakönyvek be- és kijelentése kizárólag hétfőn, szer­

dán és pénteken eszközölhető este 6—9 óra között.
Segélyek kifizetése csak hétfőn és csütörtökön este 6—9 

óra között történik.
Felhívjuk a segélytélvezőket, hogy segélyeiket minden hó­

napban vegyék fel, mert az elmaradt segélyeiket utólagosan 
nem fizebhetjük ki.

A  I f i  f t f i y  K e m é n y  tartóshullámositó gégék
m e g t e k in t h e t ő k :  Spitzer D ezső Budapest, V III, B érkocsis-u . 18. L  1.

HoszüneK-féle ondoláló vasak lerakaía.
T e l.: 1-370-83
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B, F« T, K, közlem ényei:
A Budapesti Fodrászok Testgyakorló Köre vezetősége ez- 

iitón is köszönettel veszi az alábbi kerületek karácsonyi gyűj­
tését szeri ára lapjuk javára: V. kér. (Ueif ur) 07 1*, I. kér.
(Cserna ur) 7.30 P, IV. kor. (Itótli ur) 4 P, Xí. kér. (Mohi* 
ur) 3.30 P és 111. kér. (Petz ur) 2 P. Egyben felkérjük azon 
kerületek m. t. elnök urait, akik még nem szolgáltatták be a 
gyüjtőiveket, szíveskedjenek azokat az Ipartestületbe Molnár 
úrhoz beküldeni, vagy pedig bennünket egy levelezőlappal ér­
tesíteni, hogy mikor és hol vehetjük át.

Felhívás. Felhívjuk m. t. sporttársa inkát, hogy Körös Já­
nos volt szertárosunk és pénzbeszedőnk el lett bocsátva és Így ő 
továbbra a pénzbeszedéssel nincs megbízva.

Azonnal igazolható jó játékosok az egyesület helyiségében 
(Csengery-u. 15.) pénteken esténként jelenjenek meg, te­
kintve, hogy megkezdődött a tavaszi sportszezon.

Előre is felhívjuk a ni. t. Olvasók figyelmét, hogy már­
cius 0-án műsorral egybekötött táncestélyt fogunk rendezni a 
Női fodrászok Ipartestületének helyiségében. BFTK.

FELHÍVÁS a BFTK tagjaihoz. Felhívjuk tagjain­
kat, hogy február hó 4-étől az egyesület az összejöve­
teleit VIII. kér., Rákóczi-ut 17. sz., I. em. alatti Női- 
íodrász Ipartestület helyiségében tartja, minden pénte­
ken este 8— 9-ig. Vezetőség.

■ ■
O n  s e m  f o g j a ,

ha S o d r á s z S e h é r n e m ti-  
s z ü k s é g le t é t

S t e r y l  fe lié rn e m iik ö l-  
c sö n zo  v á lla la t

V II., B a r á t -u . 11. T e l e f o n  1 4 9 -8 2 9
szerzi be. Minden versenyen felüli árai, extra 
minősége és p e r c n y i  p o n t o s s á g ú  szállítása

s z a k m a i  k ö r ö k b e n  e l is m e r t .

Makki Otthon1, Farkasrét. Találkozás a zugligeti villamos vég* 
állomásánál, reggel í) órakor. Vezető: Czézner Márton. — 
Február 27-ön. Ügyeletes a Mária Makki Otthonban: Beke
György. 2. Inra: Barangolás a budai begyekben, hó esetén
sível. Találkozás a Széli Iváhnán-téren, reggel fél 1) órakor. 
Vezető: Alács Sándor. Felhívjuk a tagjaink figyelmét ezen a 
napom rendezendő farsangi műsoros táncmulatságunkra, a 
Nőii'odrász Ipartestület összes termeiben, VIII., Rákóczi-ut 
17. sz. — Március 6-án: Ügyeletes a Mária Makki Otthonban: 
Wollák Ignác. 1. inra: Oroszlánszíkla, Csúcshegy, Üröm,
Óbuda. Találkozás a lipótmezői villamos állomásánál, reggel 
fél 9 órakor. Vezető: Kubitseh Mária. 2. Inra: Farkasrét,
Frankhegy, Mária Makki Otthon. Találkozás a farkasréti villa­
mos végállomásánál, ideggel 9 órakor. Vezető: Woli'ák Ignác.

Túra bizottsdf/.

MEGHÍVÓ
A budapesti fodrászok kebelében működő „ Sólyom“ 

Turista Fyyes illet, folyó évi február 27-én, vasárnap este 
7 órakor a volt Nőifodrász Testület helyiségében {Rá- 
■kóczi-ut 17, I. em.)

MŰSOROS FARSANGI MULATSÁGOT
rendez, amelyre tisztelt Cimet és becses családját tiszte­
lettel meghívja a RENDEZŐSÉG
BELÉPŐDÍJ nincs ruhatár  kötelező

ZENE BÜFFÉ

H Í R E K .

50LYOIH TUK1STB EBVE5ÜLET HIHE1
A „Sólyom" Turistaegyesiilet 1938. évi február havi

otthonában disznótoros ebédet rendez, melyre tisztelettel meg­
hívja az egyesület tagjait, hozzátartozóit és ismerőseit az 
Elnökség. Ebédjegy ára 1 pengő 30 fillér. Az Otthon kényelme­
sen megközelíthető 22-es budakeszi autóbusszal. Onnan 20 per­
ces erdei síita. Gyalogtúrákat a turaprogrammban közöljük.

A„Sólyoin“ Turistaegyesület 1938. évi február havi 
programmja. Február 6-án: Ügyeletes a Mária Makki Otthon­
ban: Wollák Ignác. 1. túra: Barangolás a budai hegyekben, 
hó esetén sível. Találkozás a Széli Kálmán-téren, reggel fél 9 
órakor. Vezető: Váry Gyula. 2. túra: Zugliiget, Mária Makki 
Otthon. Találkozás a zugligeti villamos végállomásánál, reggel 
í) órakor. Vezető: Wollák Ignác. — Február 12-án. Ügyeletes 
a Mária Makki Otthonban: Taugner Ádám. 1. túra: Barango­
lás a budai hegyekben, hó esetén sível. Találkozás a Széli Kál­
mán-téren, reggel fél 9 órakor. Vezető: Kümmel István.
2. túra,: Farkasrét, Mária Makki Otthon, Zugliget. Találkozás 
a farkasréti villamos végállomásánál, reggel 9 óra-kor. Vezető: 
Taugner Ádám. — Február 20-án. Ügyeletes a Mária Makki 
Otthonban : Czézner Márton. 1. Inra : Si-tura a Mátrába. Autó­
busszal. Jelentkezni február Kéig lehet. Kapás István vezetőnél. 
Útiköltség 9 pengő. 2. Inra: Mária remete, Solymárt’, Hűvös­
völgy. Találkozás a htisvölgyi villamos végállomásánál, reggel 
9 órakor. Vezető: Blumm Jakab. 3. túra: Zugliget, Mária

Segéd! vizsga február bő 24-én és 25-én este fél 8 érakor 
lesz. Február hó 24-én, este fél 8 órai kezdettel férfi-hajvágás, 
bérét válás és elméleti vizsga, 25-én pénteken este fél 8 órakor 
női-hnjvágás, viz- és vasondolálás lesz. A tanoncok tartoznak 
a vizsga kezdete előtt: fél órával, tehát 7 órakor, a vizsga 
helyén megjelenni. Aki a vizsgáról elkésik, vagy nem jelenik 
meg, úgy az a következő hónapban tartandó vizsgára utasit- 
tatiik. Gansterer József bizottsági elnök.

Aranykoszo/nk átadása. Az Országos Iiparegyesület a ko- 
szorusmesterek tiszteletére 100 terítékes vacsoráit, rendezett. A 
koszorusmesterek nevében Nagy Antal felsőházi tag és Jluf- 
iiáffel József aranykoszorusinesterek üdvözölték, az iparügyi mi­
niszter képviseletében megjelent báró Kruchina Károly minisz­
teri osztályfőnököt és Dáiltioki-Kovátsot, az Országos Iparegye­
sület igazgatóját. A koszorúk ünnepélyes átadása január 23-án 
történt nagy ünnepség keretében a Vármegyeház dísztermében.

Újabb árromboló ítéletek. A Budapesti Kereskedelmi és 
Iparkamara döntőbizottsága Nagy Antal kamarai delnők, 
felsőházi tag .elnökletével a január hó 7-én megtartott tár­
gyaláson vétkesnek találta Horváth Dezsőt, Papol Jánost és 
Forgó Istvánt a 27.000/1987. Ip. M. sz. rendelet 1. §-ába 

'ütköző árromöolásban. Kötelezte panaszlottakat, hogy fejen­
ként 10 P költséget az Ipartestületnek 15 napon beliül fizesse­
nek meg. Pénzbírság kiszabását, méltánylást érdemlő körülmé­
nyekre való tekintettel, ez alkalommal kivételesen mellőzték. 
A döntőbizottság megállapította, hogy a panaszlottak által 
kert kiszól gálási ár nem felel meg a rendes és észszerű gaz­
dálkodás követelményeinek és nem csupán panaszlottak egyéni 
megélhetését, de az iparosság többi részének életfenntartását 
is veszélyezteti. A határozat ellen 15 napon helül fellebbezés­
nek van helye.

Kihágási büntetések. Klein 
üzésért 10 P-re (2 nap). Jogerős, 
latlan iparűzésért 5 P-re (1 nap), 
jogosulatlan iparűzésért 20 P-re 
mert a minimális munkabért nem fizette meg, 5 P-re (1 nap). 
Jogerős. — Klein Ádániot jogosulatlan iparűzésért II. fokon 
20 P-re (2 nap). Jogerős. — Virág Ernőt mások fedezéséért 
20 P-re (2 nap). Jogerős.

Terézt jogosulatlan ipar- 
— Stesser Margitét j-ogosu- 
Jogerős. — Korpa Józsefet 
(4 nap). — Nagy Istvánt,

14
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APRÓHIRDETÉSEK
______ ALKALMAZOTTAT KERES.
K ifogástalan  vas- és vizondoláló havi 100 pengő fizetéssel fel­

vétetik. Schutika és Bárdosnál, Balassagyarmat. 43—3
Csendes, vidéki várost szerető, 24—28 éves, jómegjelenésü,

jóniunlkas urifodrászsegódet keresek, fizetési igény meg­
jelölésével. Németh Félix, Kiskunhalas. 4__25

_____ E L A D  A S — V É T E L .
Tizennégy éves, jól bevezetett uri-nől fodrászüzletemel, gépek­

kel felszerelve, lakással együtt eladom, mert sajátomba 
költözöm. Bernhard't György, VIII., Szigetvári-u. 22. 45—lí)

V III. kerületben jómenetelii ■ uri-nől üzlet, forgalmas helyen 
eladó. Az üzlet kipróbálható. Cim megtudható: Mátyás 
József, IX., I>régely-u. 5., I. 11. 45—15

I1 odrás/.üzlet, vagy berendezés, ellköltözé.s miatt sürgősen eladó. 
Cim: Sonmházy, Salgótarján. 45—<)

Konkurrenclamentes, régi jó uri-női üzlet, vezetés hiánya miatt 
eladó, vagy bérbeadó. Fehérvári-ut 88., fodrászüzlet. 43—22

IIároinszem élyes boebélyberendezés olcsón eladó, l'odmnniczky- 
utca 33. Fodrászüzlet. 43 21

T eljes 3 személyes úri föd r ászboron de zés, fehér, potom pénzért 
eladó. I., Táltos-utca 8., II. 23. 40—8

Betegség miatt eladom a főüzletemet. Készpénzért. Özv. Sugár 
Gyuláné, Balatonboglár. 40 7

Kiadók tükrök, asztalok, forgószékeik, üvegszekrények, fölszere­
lések, KerepesL-ut 110., fodrásznál. 38 31

llri-nöi fo<Írász 1)erendezés eladó. Benőn, Enyodi-u 1. 42—23
Használt Dauer-gépek, Bohémia, Seregi, Bealistic, Omega, 

,,Vlenna“ , száritógéitek, egy villany és egy gáz autógeiser 
olcsón eladók. Alátétek fál»ól és bakelitből, stb. Kurucz, 
József-körut. 51., 11. 10.

Úri és női fodrászüzlet, modernül berendezve, központi fűtéssel, 
a havibére ötvennégy pengő, elutazás miatt eladó. Kurucz, 
József-körut 51., 11. 10.

Jókarhan lévő 10 fürdőtestes „Balaton11 Dauer-gép eladó. Szűcs 
Jenő, úri és nőifodrász, Budapest, 1T„ Zsigmond-u. 12.

H 0X 120-as világitó reklámtábla eladó. Orczy-ut 45, fodrász.
ti személyes fodrászüzlet vidékre költözés végett eladó. Fő-u. 40, 

gumiüzem.
Elsőrangú, magas árakkal dolgozó, 7 éve fennálló úri- és női- 

fodrász-iizlet vezetés hiánya miatt sürgősen eladó, esetleg 
elsőrangú szakembernek bérbeadó. Bővebbet llortváth 
fodrászkelilék-szakiizletében, József-körut 0. sz., udvarban.

47—23
I !ri-nőifodrász-iizlet, biztos megélhetés, legmodernebbül be­

rendezve, családi okok miatt eladó, vagy betársulható. 
Tá.iis csak vendégkörrel rendelkező nőifodrász lehet. Bő­
vebbet Kertész-u. 41. 11. 7. 47—21

Fényesen berendezett nőifodrász-iizlet előkelő helyem 1500-ért 
eladó. Telefon 13-27-14.

Ilárom szem élyes, egybefutó úri berendezés és üvegtáblák 
olcsón eladók. Mester-u. 51.

Jó karban lévő „Boliemia“ dn.uergép eladó. Zsoldos János, 
Kisújszállás, Főtér 1.

Keveset használt dauer gép olcsón eladó. V ili., Centi-utca 24. 
I. 0. 47—17

Budapesten, forgalmas főútvonalon, jóforgalmu uri-női fodrász­
üzletemet, más vállalkozás miatt, eladom. 38—32

Jómenetelii hölgyfodrászat, lakással, elutazás miatt sürgősen 
átadó. Szabados, IX., Tii zol tó-utca 23. 2í)__25

M odern uri-nőifodrás-berendezés eladó. Tónyay-u. 15. Bauer. 
Dauergép, állványos, 10 fűtőtesttel, 100 B, legújabb „Ciklon11 

szárítóimra 100 1’. Megtekinthető: VII., Almási-utca 0., 
fisz. 0. Készíti I lienes Dezső müszeriizeme, Sashalom.

A technika legújabb vívmánya a sza­
badalmazott l e g ú ja b b  t ip u s u

Balaton tartós- 
hnllámositó gép
Tökéletes munka. 
Gyorsaság.
Kényelem.
Álkapcsolhaíósóg.
Hőíok-sxabályozós.
Időjelző-óra.
Kis üzemköltség.
Óriási élettartam. 
E g y s z e r  ti, p r a k t i k u s  

k e z e l é s .
A r a  P  1 8 0 - 2 8 0 - l g .

Egy évi garanciával, kedvező fizetési 
feltétellel.

Díjtalan bemutatás vidékre is.

Gyártja és forgalomba hozza:
É .C C Ö  N Á N D O R  m ű szerész ; 
S p est, VII., j R o m h a c / j - u .  I / c .  
T e le fo n : 1 3 7 -9 7 0 .
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r—______________ ___________ .._______________ ______________________________________

________ ÁLLÁST KERES.____________
Kétéves perfekt uri-női [fodrászsegéd jobb üzletbe ajánlkozik. 

Jáki Mihály, Budapest, II., Fő-utca (58. Katolikus Legény- 
egylet. 42—28

Fiatal urisegéd a fővárosi>an elhelyezkedne jobb helyen, ahol 
a nőit megtanulhatná. Lakatos Gyula, Hatvan, Kossuth
tér 1(5. 45—7

Szétnyílható hajszárítóimra olcsón eladó. Fodor György, Aszód, 
Kossuth Lajos-utca. 45— 8

Perfekt női fodrász jobb üzletbe elhelyezkedne. Ckn: Blum 
József, IX., Sobieski János-u. 38. 44—28

Urifodrászsegéd, jómunkás, kettőéves gyakorlattal állandó al­
kalmazást, vagy állandó kisegítést keres. Bruckmann 
Tibor, Örömvölgy-utca 1. (Kocsma.) 44—20

Szombat délutáni, esetleg pestkörnyéken vasárnap délelőtti 
állandó (kisegítést vállal, női fodrászsegéd. Haraszty 
György, V., Sas-utca 4., I. 9. 42—14

Jómunkás fodrászsegéd, elsőrendű borotváló, hajvágó, női 
hajvágó. Fővárosi vagy vidéki jobb üzletbe ajánlkozik. 
Kiss József, Pásztó, Szentlélek-utca 329. Heves m. 42—10 

Fiatal úri és női fodrász elhelyezkedne Pesten, vagy Pestkör­
nyékén. Miké Gyula, Bpest, III., Vörösvári-ut 128. 42—0

Elsőrendű úri fodrászsegéd, komoly jobb üzletbe elhelyezkedne, 
nőiben segít. Cim : Törzsök György, VIII., Orczy-ut 3(5. 

Urifodrász, 24 éves, elsőrendű munkaerő, éves bizonyitványnyal, 
jobb üzletbe állást változtatna, az V—VI. kerületben. Cim: 
Tóth János, Budapest, V., Pannonia-u. 18., I. lépcső, II. 2. 

Perfekt manikűrös, nőiben segít, jobb üzletbe ajánlkozik. Cim : 
Gurák, Vörösmarty-utca 54., II. 1. 23—20

Jómegjelenésü urisegéd elhleyezkedne jobb üzletbe. Rakonczay, 
Fecske-u. 10., földszint 2.

Mestervizsgázott segéd állást változtatna. Úri és női. Fgerváry,
XI., Horthy Miklós-ut 54.

Perfekt, húszéves úri- és nőifodrás állást keres. Cim: Halmai 
István, Eger, Lanclielőtti-utca 3.

Állandó állásba lépne egy 3 '/> éves, jő munkás urifodrász, aki 
vas- és vizondölálásbian segitemi tud. Walter Sándor, V ili., 
Sárkány-utca 9., fsz. 3. 40—(5

Másféléves perfekt urilfodnász, kezdő vas- és vizondoláló, per­
fekt női hajvágó állást keres. Gargyi Lajos, VI., Király­
utca 14. I. 5.

Perfekt urifodrász, csavarni tud, jobb üzletbe, elhelyezkedne.
Ivarsai Imre, VI., Csengery-utca 59. II. 13. 47—18

Jó megjelenésű, németül beszélő, 25 éves perfekt urifodrász 
állást cserélne. Nőiben segít. Itiible Tibor, VIII., Sándor- 
utca 28., fsz. 1.

Több nyelvet beszélő, jó  munkás urifodrász állást keres. Ckn : 
Vékás Zoltán, Hársfa-utca 10/c. I. 15 47—15

Jó megjelenésű fodrásznő, hatéves gyakorlattal, állást változ­
tatna jobb üzletbe. A nőifodrászatban tökéletesen perfekt. 
Cim: Budapest, Ferenc-krt. 4>3., fodrászüzlet. Szabados <». 

Perfekt, 21 éves urifodrászsegéd, női haj vágó, állást változ­
tatna vidékre vagy a fővárosba forgalmas üzletbe, állan­
dóra. Végű íjászló, Cegléd, V., Kép-u. 2.

ÖRVENDETES ÚJDONSÁG!
Ecetöblités helyett

„M erida" haj öblítő víz
Teljesen szagtalan, kívánatra naturkölni illatban. 
Használatától a haj fényes, rugalmas, könnyen 
fésülhető lesz. 1 liter 50 fillér, illatos 60 fillér. 
Azonkívül az összes fodrászati cikkek a legol­

csóbb napi áron kaphatók.
„MERIDA“

illatszer és fodrászati cikkek kereskedése 
VI., Teréz-körut 38. Telefon: 126-147.

♦  A horgonyjegyü CARL RADER borotva 
tökéletes és felülmúlhatatlan mestermunka. 
Kérje a CARL RADER 27, 28, 42, 21, 72, 
75, 76, 88, 100, 114, 155, stb. késeket.

| Rader 27, 28 ................ ára: 5*80 pengő
Rader 423/s, 4/s (fél francia) „ 6.—  „

Csavarni és manikűrözni tudó leány ajánlkozik fodrásztanuló­
nak. Csere Manci, Fecske-utca 45. II. 13.

Fiatal urifodrászsegéd, aki a női munkába segit, ellielyez- 
kedné. Szakácsi Sándor, Rákospalota, Vörösmarty-ut 15.

Jómunkás urifodrászsegéd elhelyezkedne. CLm: Blaskovies Já­
nos, Bácsalmás, Korona-utca 10.

H Á Z A S S Á G .
Benősülne, elhelyezkedne keresztény uricsaládból való, közép­

korú, szolidéletii, nagy gyakorlattal -rendelkező, legelső- 
rang urifodrászsegéd, belvárosi munkaerő, kiváló jó  női 
hajvágó, női szaktanfolyamot végzett, nőiben segit. Címe: 
Fodrász, Budapest, I., Schwartczer F.-utca 4., II. 7. 42—11

Önálló, 39 éves fodrász vagyok, hozzám illő úri fodrásznő isme­
retségét keresem. Fényképes leveleket, Bauer József, 
Ivánesa, Fejér-megye kérem. 40—22

Ügyes uri-női fodrász 30 évtől, lehel vidéki is, ügyes izraelita 
fodrásznővel házasságra léphet, üzlet van. Leveleket IX., 
Pipa-u. 2, étkezde.

KÜLÖNFÉLÉK.
Társulnék, vagy bérbevennék jobb üzletet. Fiatal, perfekt úri 

és niőfodrász. Gépeim vannak. Kovács István, Almási-tér 
1".., IV. 17. ajtó. Telefon: 140—902.

Vegyes fodrászatban, külön női terem, perfekt hölgyfodrásznak 
bérbe, vagy százalékra átadó, forgalmas környéken. Cim: 
a kiadóban. 42—26

Agilis fodrászok (vidékien is) nagy mellékjövedelmet szerez­
hetnek szabadalmazott, minden fodrászt anyagilag érdeklő 
cikk bevezetésével. Ajánlataik Pékár, Erzsóbet-körut 35.
III. 12. küldendő. 47—14

Berendezéssel és iparigazolvánnyal rendelkező urifodrász tár­
sulna némi tőkével rendelkező női fodrásszal. Kovács, Sziget­

utca 5—7. II. 1. 48—2
Felelős szerkesztő és kiadó: Dr. Horváth Lajos.

CZINNER GYÖRGY
« r i  és n ői fod rá sza ti fe l szóról és ok , illa tszerek  és a cé lá ru k

szak ilz lete , a
„M E T O L “  k észítm én yek  egyeiláriu sitó ja .

B u d a p e s t ,  V II ., M ó r s f a - u t c a  5 7 .  $ z .
(K ir á ly -u t c a  m ellett.) T E L E F O N : 1 4 3 — 427.

Tudja ön, hogy a legtökéle­
tesebb s legolcsóbb dauer­
gép a 1(5 fütőtestes, állványos

T R I U M F
D au ergép
Ara olcsó, kivitele modem, 

Ízléses.

1 l l a  igazán  ö lesén  a k a r  Ön 
vá sá ro ln i, k eresse (r f c é g ü n ­
ket, ah ol k iiliin fé lo  b o ro tv á k , 
lia jv á g é g é p o k , o llók , fésű k , 
h a jlé k o to k , sch u m pon  p o ro k ,
k ö ln iv izek , brillan t inuk, fe j -  
m osétá ia k , szá r ítóg ép ek , stb ., 

s tb . fe lszere lési c ik k ek  
u le g o lcsó b b a n  szeriv/.lietök be.

Mindenfajta hajfestékek állandó raktáron.
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-•' m a n n a  VBUDAI . /

Baum József
Budapest, III., Daru-u. 20. 
(saját házban) Tál. 1-528-83

FODRÁSZÜZLETEK fehérnemű- 
szükségletének ellátása méltányos 
bérleti m e g á l l a p o d á s  alapján.

Kifogástalan fehérnemű. —  Leg­
pontosabb s z á l l í t á s  a u t ó v a l .

na mse eca

Nagy alkalmi 
té l i  v á s á r !

Mindennemű fodrászberendezésekben, uj és használt 
forgószékek, fülkefalak, rugós fülkeszékek, várószékek,
tUkrök, hajszárító gépek, Da ue tó­

gépek, burák, fejmosótálak.
M otoros burák:

E K A , T O R N Á D Ó , D Á M A  é s  R Ő T -Á R  
g y á r t m á n y ú a k .

Azonkívül: az összes felszerelések, illatszerek, koz­
metikai cikkek, acéláruk, valamint hajfestékek: 
Inectó, Innokamin, Pabor, L'Orientol, Flórái 
stb. kaphatók a közismert

Rothmann Ármin
i M m m a H i  c á g n á l
B u d a p e s t ,  V I .,  T e r é s - k t f r u t  2 9 .  s s á m .
(Az udvarban) Telefon: 115—560.

Dauergépek, motorosburák stb. kedvező 
f i z e t é s i  f e l t é t e l e k k e l  is kaphatók.

1

i

F I G Y E L E M !
Dauergép, forgószékek, sima vagy 

í kályha csiszolt tükrök, egybefutó asztalok 
is eladó, vagy lavoros berendezések, női fül­

kék, minden úri ésnőifodrászathoz 
szükséges felszerelési tárgyak 

i i/  és használt állapotban 
i g e n  o l c s ó n  k a p h a t ó k :

fcháffer Györgynél
B u d a p e s t ,  VI., Jókai -utca  2

arcot alcar 
látni, tükrét

akkor 1  U  K  l O  1
D eutsch M ó r és Je n ő
cégnél rendeljen. 
Üvegcsiszoló és tükörgyár 
Budapest, VI., Paulay Ede- 
ütca 5 7 -  :: Fennáll 25 éve. 

Márványüreg falburkolás minden színben.

Telefon:
Aut.

1-154-47.
HIGIENA

Telefon: 
Aut.

1-154-47.

Fehérnemű kölcsönző 
vállalat

V., Koháry-u. 16. szám
(Bejárat a Balaton-utcaí oldalon)

Speciálisan gyártott
luxus kivitelű kölcsön  

fehérnemüek.



PALLETTA RICHÁRD UTÓDA

LÉBER K Á L M Á N
Borotva, korcsolya, késáru, acéláru a V  Tökéletesen berendezett tizem 
és szerszámgyára, Solingenl sheffieldi I V  fodrász szerszámok köszörülésére, 

finomacéláruk nagybani raktára J | javítására és nikkelezésére

Alapittatott 1889 B u d a p e s t , V ili . ,  R á k ó c z i -u t  6 1 . Telefon: 1-358-09

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővít­
sük. A nálunk megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, 
a gyártásunkban, a munkáinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves 
vevőinkkel való érintkezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható: Ra­
gaszkodunk a tényékhez és valódisághoz! Vállalkozásunkat négy pillérre építettük: A
szakszerű alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az 
üzleti élet minden harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van: A megrendelő által tel­
jesítendő fizetésért a legtöbbet tudni nyújtani. A panaszával, ha előfordul, éppen olyan 
kedvesen meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! Még ak­
kor is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk olyan 
haszon, amiből másnak kára van! Köszörüléseket és javításokat, valamint nikkelezé- 
seket gondosan és szakszerűen, a megígért időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban 

készítjük el és postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítjuk.
Üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Villamos-haj vágógép, villamos-hajszárító, vil- 
lamos-massage, villamos-porszívó, villamos padlófényesitőkefe és villamos vízellátási-szivattyúk. Kérjük

szives látogatását.

Hajvágógépek 1 dara b
Valódi „Juvel“ 3-as 5, 7 mm. . . . 12.—
Ugyanaz 0-ás . . . . . . . . .  12.—
Valódi „Protos" . . . . . .  12.—
Valódi Koh-i-noor 0 - á s ................................ 8.50
Ugyanaz 0000 V « - e s ..........................9.—
Valódi ,,Mars“ 3-as 5, 7 .....................12.—
Ugyanaz 0 - á s ...................................   , 12.—.
Valódi „Mundus“ 8-as 5, 7 . . . .  14.—
Ugyanaz 0 -á s ......................................... 12.—
Rendszer Juvel 0-ás vagy 8-as 5, 7 . 8.50

„ Koh-d-noor 4.50
Lapok felpassitva, alsólap . . . .  4.—

„ „ felsőlap . . . .  8.25
A legtökéletesebb gép Babi nyakborot- 
válás helyett, nem húz, nem szúr,
nem hagy el, utána nem lesz vörös a
n y a k ......................................................... 7.—

Rugók.
Juvel, Mars, Mundus . . . tct. 3.00 O.SO
Koh-i-noor .......................... tct. 1.— 0.10
Csavaralátétrugó . . . . tct. 1.— 0.10

Haj vágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18 6.50
Ugyanaz . . . . . . . 7.—
Ugyanaz solingeni 18 . . . 4.40
Ugyanaz . . . . 19 , . » 5.—
Ugyanaz . . . . 20 . . . 5.60
J. A. Henckels 18 . . . . 7.60
Ugyanaz 19 . . . . 8.—
Olcsó, sima 8— 4 pengő , , 
Manikűr olló finom, vékony 2.—
J. A. Hencikels . . . . . .
Mantktlr reszelők 14 10 18 20 cm

—.90 1.20 1.00 2~—

1 darab
Körömkaparó és f e l t o l ó .....................1.50

Borotvák.
Léber homorú 76-os 8— 4— 5/8 . . 7.20
Léber félhomoru 3 6 -o s ........................... 6.40
Léber negyedhomoru................................ 4.50
Léber Attila 27. 28...............................  4.—
Léber Pelle 27. 28..................... ..... . 4.—
Léber Bérié 27. 28..............  4.—
Hamlet ..........................................  6.40
Ellavas .............................................. 6.4Q
Johnson 7 csili, homorú . . . .  8.—
S. Pearson hom orú............. 10.—
Ugyanaz fr.................................7.—
Goid Krone homorú arany . . . .  10.—
Kronenberg 27. 28........................ ........ 5.—<
F, Ed. Wüsthof homorú . . . .  6.—
Merx u. Co. h o m o rú ......... 6.—
Eredeti „Pollárt“ 27. 28.......  5.40

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű 
nyéllel van szerelve és Jótállással 

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.— P-ig, 
melyek használatra preparált állapot­
ban lesznek kiadva és a jó fenésért 

garantálva.
Köszörülések és javítások.

Borotva köszörüléseik.................................1.2Ö
Fodrászolló „ .....................0.80
ManiküroUó „ .....................0.4Ö
Haj- és Bzakállgép.................................1.60
N ik k elezés................................................1.60

Fehér, príma csontnyél borotvára fel­
szegecselve ..........................— .80— 1.—

Schützer borotvaszappan........................... 1.80
Fsrgalml adó és csomagolás az árakban bennfoglal- 

tatlk és Így az külön nem lesi felszámítva.

Európa Irodalmi és nyomdai részvénytársaság (Igazgató Schmldek Tibor dr.), Budapest, VI., Ó-utca 12. szám.




